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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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Было время, когда грамотность, какъ средство 
передачи мысли и знашя, была недоступна простому 
народу, когда книжная мудрость выпадала на долю 
нсмногихъ, а постичь ее считалось подвигомъ. Таше 
подвижники въ глупш кел1й писали въ назиданге 
грядущимъ покол^1&н1ямъ пов'Ьтствованш о д-Ьлахъ 
важнМшихъ, — обыкновенная же, будничная жизнь 
парода была недоступна для ихъ наблюденШ; да и 
трудпо было что-либо подметить въ этой жизни, ско- 
ванной обычаемъ и наполненной лишь заботой о су- 
п1;ествован1и, гд* вс* дни были похожи одинъ на дру- 
гой. Въ однообразномъ теченш этой жизни народъ 
руководствовался прим'Ьромъ д'Ьдовъ и отцовъ, — . 
предан1смъ, идущимъ изъ глубокой древности. Тамъ 
онъ находилъ готовые уже прим^Ьры на всевозмож- 
ные случаи, новая же см^Ьлая и бойкая мысль, иду- 
щая въ разр'Ьзъ съ этимъ предан1емъ, не могла оста- 
новить на себ-Ь вниман1я народа. 

Оберегая сложившШся образъ жизни отъ всякихъ 
перем'Ьнъ и нововведенхй, народъ опред'Ьляетъ всЬ 
мельчайп11я подробности этой жизни, съ ц'Ьлью дать 
опытное наставленхе и правила, какъ жить, что, когда 
и какъ делать. Так1я правила, выраженный въ по- 
словицахъ, передаваемыхъ изъ рода въ родъ путемъ 
предан1я, сохранились отъ глубокой древности и до 
нашихъ дней. Вм'ЬстЬ съ тЬмъ, пословица не пред- 
ставляетъ случайно высказаннаго мн^Ьнгя или ост^^ой. 
фразы по поводу текуш^ихъ со6ът%., \хй?1^ж^ ^ч:^ ^^ 



всякая мысль могла остановить на себ'б внимате 
народа, какъ достойная существован1Я и предан1я; 
такая мысль забывалась вм^^стЁ съ прошедшимъ 
днемъ, не оставивъ по себ* никакого сл-Ьда, Только 
одна правда, всеми испытанная и сознаваемая, 
удачно выраженная словомъ, обращается въ посло- 
вицу, ни к*мъ незаучиваемую и вс*мъ известную; 
она — неизв-Ьстно, когда и к-Ьмъ сочинена и, въ от- 
лич1е отъ обыкновенной разговорной р-Ьчи, облечена 
м'Ьрнымъ стихотворнымъ ладомъ, сохраняя въ себ*, 
такимъ образомъ, нетолько мысль, но и форму р'Ьчи. 

Употреблеше пословицъ известно въ древности; 
они встр'Ьчаются уже въ л^Ьтописяхъ и другихъ древ- 
нМшихъ памятникахъ и называются тамъ прит- 
чами, которыя приводятся какъ свидетельство или 
доказательство. Слово притча на старинномъ язык* 
означаетъ случай, судьбу, несчастхе; тйкъ напримЬръ, 
Несторъ употребляетъ это слово въ его древнМшемъ 
смысл*, какъ изр^чеше о судьб*, о роковомъ собы- 
тш: ^есть притъча во Руси и до сею дне: погибоша 
яко Обр7ы>. Слово притча употребляется также въ 
смысл* огласки, поношенхя, какъ напр.: ^притча во 
языцгьхы^. Притчи эти, по большей части, былины 
или собьшя, почему либо зам-Ьчательныл, которыя 
относятся къ известной эпох*; каждая изъ нихъ но- 
ситъ на себ* бол*е или мен*е явственную печать 
своего времени и удовлетворительно объясняется сама 
собою. 

Въ поздн*йшее время слово причта зам*няется 
словомъ пословица; такъ напр. въ Переяславской л*- 
тописи: «есть же пословица въ Руси и до сею дни: 
погибоша , рече, яко Обори, безъ осшанкаъ. Первона- 
чально же слово пословица употреблялось въ смысл* 
соглас1Я, мира, сов*щан1я: ««в быгиа пословици Пско- 
шичемъ съ Новгородци^. Въ поздн*йшемъ смысл* по- 
словица означаетъ нетолько р*чен1е, слово, но даже 
отд*льный звукъ, такъ напр. въ азбуковникахъ прош- 
лаго в*ка встр*чается тако^ опред*лен1е: «Грамати- 



К1Я--^гонкое уразум*н1е книжныхъ пословицъ, тонко- 
гласныхъ, дебелогласныгь, противу осмичаст1я». Въ 
этомъ же смысл* слово пословица употреблялось для 
означен1Я областного нар'Ьч1я: «Мног1я пословицы 
приходили новгородск1Я». Вообще, въ позднМшее 

* время, пословицею называли всякую поговорку, при- 
моляку, что видно изъ сл-Ьдующаго м-Ьста изъ запи- 
сокъ Данилова 1771 года: «У Митрофана Осиповича 
была пословица юэ1съ\ по тогдашнему времени у всЬхъ 
такая мода была, или привычка, дабы въ разгово- 
рахъ примЬшивать какую-нибудь ничего незначущую 
примолвку». 

Въ настоящее время пословицу опредЬляютъ какъ 
сокращенную притчу, пущенную въ оборотъ, какъ 

» поученхе, высказанное обинякомъ. Пословица состо- 
итъ изъ двухъ частей: общаго сужден1я— картины и 
приложешя, толкован1я или поучен1Я; впрочемъ не- 
редко вторая часть пословицы опускаетсл, предо- 

' ставляя слушателю самому догадаться о прим'Ьненьи 
общаго сужден1я къ частному случаю, о которомъ 
идетъ рФчь, — и тогда пословица почти не отличается 
отъ поговорки, которая, по народному опред'Ьленш, 
цв^ьточекь, а пословица — ягодка. Такимъ образомъ, по- 
говорка ,есть ничто иное, какъ околичное выражете, 
переносная р*чь, простое иносказаше безъ притчи; 
это первая половина пословицы; она не говор итъ — 
пьянъ, а въ глазахъ двоится; не одинъ, а какъ 
верста въ пол*. Снегиревъ, указывая на различхе 
между пословицей и поговоркой, ссылается на значе- 

^ Н1е словъ: слово и говоръ, отъ которыхъ он* про- 

исходятъ. Слово-означаетъ мысль, проявленхе разума, 

а говоръ — лишь физическое проявленхе словъ и р*чи. 

Пословица, какъ изр*чен1е житейской мудрости, 

* облеченное часто въ иносказательную форму, могла 
легко сойтись съ загадкой, которою простодушная 
старина думала выразить человеческую хитрость и 
любознательность и передать изъ рода въ родъ поз- 
нан1я обо всемъ, что считалось великимъ и мудре- 



нымъ. Сверхъ того, мнопя загадки— и по смыслу 1 
по форм*— нич*мъ не отличаются отъ пословицъ I 
употребляются въ двоякомъ смысл*: и какъ загадки 
и какъ пословицы. НапримЬръ: Ничего не болитъ 
а все стонетъ — какъ загадка — значится свинья, ь 
какъ пословица — ханжа, попрошайка; иная вода сто- 
ить крови — какъ загадка— значитъ слезы, и въ этом1 
же смысл* употребляется и применительно ^ как1 
пословица. 

Къ пословицамъ же, кром* поговорокъ и загадокъ, 
относлть еще: пословное изр*чен1е, присловье, при- 
говорку, скороговорку и прибаутку. 

Пословнымь изргьченгемъ называютъ выражен1е, ко- 
торое подъ видомъ пословицы вошло . въ нашу бе- 
седу, но не заключаетъ въ себ* никакой притчи, 
или иносказан1Я, наприм*ръ: <1 Твори Богъ волю свою». 

Приговорка или пустоговорка — изр^чеше, иногда да- 
же одно слово, часто повторяемое безъ особеннаго значе- 
шя; приговорки употребляются обыкновенно въ сказ- 
кахъ, какъ риторическое украшенге, но н*которыя 
изъ нихъ употребляются иногда и въ смысл* пос- 
ловицъ, какъ наприм*ръ: выше л*су стоячаго, ниже 
облака ходячаго; ниже травы, тише воды. 

Присловье — весьма близко подходитъ къ прозвищу, 
но относится не къ лицу, а къ местности: пенжане 
свою ворону на Москв* узнали, рязанцы синебрю- 
Х1е и др. 

Скороговорка или чистоговорка слагается для уп- 
ражнен1я въ скоромъ и частомъ произношенш, а 
иногда употребляется и въ смысл* пословицы: ра- 
портовалъ, рапортовалъ — не дорапортовалъ, сталъ до- 
рапортовывать — зарапортовался; стоитъ попъ на коп- 
н*, колпакъ на поп*, копна подъ попомъ и попъ 
подъ колпакомъ. 

Прибаутки или пустобайки — общеизв*стныя вы- 
ражешя, употребляемый обыкновенно ямщиками, сби- 
тенщиками и разными торговцами; мнопя изъ та- 
какихъ прибаутокъ употребляются иногда въ смыс- 
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- л* пословицъ: ночь темна, лошадь черна: "Ьду, 4ду 

: да пощупаю: тутъ-ли она; лошади чуж1Я, кнутъ не 

г свой— погоняй не стой. 

Кром'Ь случайнаго употреблешя пословицъ въ 
Л'Ьтописяхъ, юридическихъ актахъ, п'Ьсняхъ и сказа- 
Н1яхъ, известны ц-Ьлые сборники пословицъ, относя- 

, Щ1еся впрочемъ къ бол-Ье позднМшему времени, а 
именно, не ран-Ье, какъ къ концу 14 в*ка. Въ раз- 
ныхъ старинныхъ рукописяхъ, подъ заглав1ями: Мар- 
гарита, Пчелы, Пчелиныя Очи, Цв*тослов1я и др., 
между прочими статьями поучительнаго содержашя, 
часто помЬп];аются собранья пословицъ. Первыми об- 
разцами для такихъ сборниковъ послужили сборники 
греческ1е известные, по большей части, подъ тЬми 
же назван1ями; впосл'Ьдствьи, въ эти сборники вно- 
сились изр'Ьченхя, заимствованный изъ книгъ Св. 
Писан1я, изъ л'Ьтописей и разныхъ актовъ; посло- 
вицъ же собственно народныхъ въ рукописныхъ 
сборникахъ встречается сравнительно мало. 

Древн'ЬйшШ изъ изв'Ьстныхъ намъ рукописныхъ 
сборниковъ — Пчела — содержитъ въ себ* собрате из- 
р-бченЩ изъ книгъ Св. Писан1Я, Творешй Отцовъ 
Церкви и эллинскихъ мудрецовъ; составлен1е этого 
сборника относятъ къ 4 в-Ьку, а Древн'ЬйшШ славян- 
сшй его переводъ изв'Ьстенъ въ 15 в^к*. Сбор- 
ники собственно русскихъ пословицъ появляются не 
ран^е 17 в^ка; изв-Ьстн^йшй изъ такихъ сборни- 
ковъ носитъ заглавхе: Повуьсши или пословицы всеиа- 
родтьйшыя по алфавиту. Неизвестный составитель 
этой рукописи между прочимъ говоритъ, что собран- 
ныя имъ пословицы не новость, что он* идутъ из- 
давна и будутъ впредь держаться въ народ*. Что 
касается собственно пословицъ, помеп1;енныхъ въ 
этой рукописи, то они чисто РУССК1Я, народный, за 
исключешемъ весьма немногихъ, заимствованныхъ 
изъ книгъ церковно-славянскихъ; въ этомъ отноше- 
ши настояпцй сборникъ отличается отъ прежнихъ, 
наполнявшихся обыкновенно та^^яешялвж лкэгь -«^яжхг^* 
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Св. Писанхя,— И самъ авторъ, сознавая это, оговари- 
вается такимъ образомъ: «Аще ли речетъ нЪкто о 
писанныхъ зд*, яко не суть писана зд* отъ божест- 
венныхъ писашй, таковый да в'Ьсть, яко писана мно- 
гая согласно святому писанхю, тощю безъ украше- 
шя, какъ шрстхи жители простою р15Ч1ю говорить». 

Главн^йпшмъ источникомъ для печатныхъ сбор- 
никовъ пословицъ служили прежнге рукописные сбор- 
ники, изъ которыхъ издатели заимствовали почти ц*- 
ликомъ весь матерхалъ, добавляя отъ себя сравни- 
тельно незначительную часть пословицъ, заимство- 
ванныхъ иногда тоже изъ книгъ церковно-славян- 
скихъ. Всл-ЬдстЕхе этого, и печатные сборники долго 
еще сохраняютъ въ себ* характеръ рукописныхъ, 
по преобладанш въ нихъ книжныхъ изр'ЬченШ, не 
бывшихъ собственно пословицами. 

Изъ печатныхъ сборниковъ пословицъ, первый 
по времени, подъ названгемъ: «Сборъ разныхъ пос- 
ловицъ и поговорокъ» помЬщенъ въ Письмовник* 
Курганова, изд. 1769 г. 

Изъ посл*дующихъ издашй сборниковъ посло- 
вицъ бол*е известны: 

Руссшя пословицы, собранныя Богдановичемъ, 
по препоручешю Им. Екатерины II, изд. 1785 г. 

Полное собранхе пословицъ и поговорокъ Д. К. 
(Д. Княжевича), изд. 1822 г. 

Русск1е въ своихъ пословицахъ. И. М. Снегирева, 
пзд. 1831—34 г. 

Русск1я народныя пословицы и притчи И, М. 
Снегирева, изд. 1848 г. Дополнен1е къ нимъ Бусла- 
ева и Снегирева помещено въ Архив'Ь историко-юри- 
дическихъ св'Ьд'Ьшй Н. Калачова за 1854 г. 

Пословицы русскаго народа Даля, изд. 1862 г. 

Кром* того много пословицъ помещено въ раз- 
пыхъ сборникахъ, губернскихъ в'Ьдомостяхъ, въ издаш- 
яхъ Географическаго Общества, Академхи Наукъ и др. 

Изданге пословицъ Богдановича отличается отъ 
гс^хъ другихъ издан1й тЪмъ, ч!10 ъ^т^!!^^^^ т^гь и.^го 
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пословицы переложены Вогдановичемъ въ стихи; не- 
обходимость такого переложешя онъ объясняетъ та- 
кими соображетями: «Въ первобытномъ ихъ р-Ьченш, 
говоритъ Богдановичъ, всЬ пословицы составлены 
были правильными стихами: ямбомъ, хореемъ или 
дактилемъ, то есть двухсложною или трехсложною 
стопою, хотя не везд* снабжены богатыми риемами. 
Не удивительно, что добрые праотцы наши соблю- 
дали бол'Ье смыслъ, нежели богатыя риемы, как1я 
впрочемъ трудно или невозможно было находить всегда 
въ простонародномъ ограниченномъ слов*. Всякъ 
можетъ легко уразуметь, что въ посл-Ьдстихи С1и по- 
словицы, переходя изъ устъ въ уста, чрезъ долгое 
течете времени, долженствовали, естествениымъ об- 
разомъ, претерпеть много изм-Ьненгй и поврежденШ. 
Поел* отца моего мн* досталась весьма старинная 
книга съ русскими пословицами, таковыми, какъ 
он* могли быть въ ихъ первобытномъ состоянхи. Не- 
который только требовали, для стихотворной м*ры, 
малаго дополненгя, безъ перемены ихъ содержавая и 
силы; иныя же требовали только заглавнаго означе- 
Н1я, въ какомъ смысл* он* употребляются». 

Къ сожал*н1ю Богдановичъ испортилъ достав- 
щуюся ему отъ отца старинную книгу съ русскими 
пословицами переложетемъ ихъ въ стихи, исказивъ 
т*мъ самымъ пословицы до неузнаваемости. Вотъ 
н*сколько прим*ровъ пословицъ переложенныхъ имъ 
въ стихи: 

Еакъ Богъ не дастъ, 
Свинья не съястъ. 

Много скорбей, 

Да немного смертей; 

И какъ н^ту стыда, 

Умереть не б^да. 
обра бываетъ мало, 

акъ въ домгЬ мужъ жену поставитъ подъ начало, 
А то еще и хуже, 

Когда себ^ жена раба находить въ муж^; 
Но тамо золоте дно — 
Гд^ дравптъ домомъ мужъ съ ж^^ою г^ ^^^^. 
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Русск1я народныя пословицы и прими Снеги- 
рева — для своего времени довольно полное собрате 
пословицъ, хотя въ немъ помещено много изр-ЬченШ, 
небывшихъ собственно пословицами: кь хороклей ух^ь 
пригодна рюмка добраго вына, — послть супу вина вы- 
ггитЬу у доктора червонець отнять и друпя. 

Руссше въ своихъ пословицахъ Снегирева — тп1;а- 
тельно обработанное сочинен1е, въ которомъ подробно 
указана литература пословицъ и источники ихъ про- 
исхожден1Я. 

Самое полное и обстоятельное собрате пословицъ 
принадлежитъ Далю. Въ предисловш къ своему из- 
данш, между прочимъ, онъ говорить, что изъ кнш^ 
и печати взято имъ едва ли болФе 6000 пословицъ, 
или около пятой части всего собран1я, а всЬ осталь- 
ныя пословицы заимствованы изъ частныхъ запи- 
сокъ и, главнымъ образомъ, собраны имъ по-наслуху 
въ устной бесЬд^Ь. Не говоря уже о полнот* этого 
сборника, самый способъ собиран1я пословицъ ста- 
вить трудъ Даля въ особыя услов1я, — потому что 
пословица, особенно въ настоящее время сущест- 
вуетъ почти исключительно въ народ*: доказывать 
же существованхе изв-Ьстной пословицы на основа- 
нш письменныхъ источниковъ сл'Ьдуетъ съ большою 
осторожностш, потому что первоначальные состави- 
тели такихъ источниковъ не имФли въ виду исклю- 
чительно пословицъ, а вообще желали составить 
сборники разныхъ изр*чен1й и статей поучительнаго 
содержатя, на которыхъ наши грамотные предки 
любили останавливать свое внимате. Кром* того, 
отъ постоянной переписки этихъ сборниковъ, въ нихъ 
вкрались мног1я ошибки и неточности, всл'Ьдств1е 
которыхъ мног1я пословицы кажутся непонятными, 
а иногда и безсмысленными. Такъ наприм'Ьръ, по 
рукописному сборнику Янькова читается пословица — 
Еумища, сватища, проспишься^ хватишься — какъ не- 
иМ'Ьющая смысла; между тЬмъ, эта-же пословица въ 
народ* употребляется въ совершенно опред$ленномъ 
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смысл'Ь: кумишься, сватаешься — проспишься, спохва- 
тишься. 

Не смотря на безспорныя достоинства этого сбор- 
ника пословицъ и сравнительно недавнее время, 
самое издан1в его им'Ьло непрхятную исторш. По 
словамъ Даля, люди ученые по званш, признавая 
издаше его сборника вреднымъ и опаснымъ, потому 
что н-Ькоторын пословицы, какъ наприм*ръ: благо- 
словись не гр'Ьхъ, середа да пятница хозяину въ 
дом'Ь не укащица, могутъ вредно под^Ьйствовать на 
нравственность народа, сочли долгомъ поставить на 
видъ и друпе недостатки этого сборника, а именно: 
будто въ немъ редкая пословица записана такъ, 
какъ она говорится въ народ*. Всл-Ьдстихе этихъ 
причинъ, ученые не нашли возможными одобрить 
это издан1е, такъ какъ, по ихъ словамъ: «домогаясь 
напечатать памятники народныхъ глупостей, г. Даль 
домогается дать имъ печатный авторитетъ». 

Всл'Ьдствхе такого отзыва, самое изданьо посло- 
вицъ Даля своевременно не состоялось, и появилось въ 
св'Ьтъ несколько л*тъ спустя, при бол'Ье благопрхят- 
ныхъ обстоятельствахъ. 

Какъ бы въ дополнен1е къ указанному взгляду 
ученыхъ людей, по поводу напечатаннаго въ жур- 
нал^Ь «Учитель» за 1870 годъ «Русскаго синтаксиса 
въ пословицахъ и поговоркахъ», составленнаго Дер- 
качевымъ, редакцгя названнаго журнала сделала отъ 
себя разъяснеше, по вопросу о томъ, какое значенхе 
она придаетъ упомянутому синтаксису; въ разъяс- 
ненш этомъ, между прочимъ, указывается, что такъ 
называемый народный языкъ не можетъ быть пред- 
метомъ изученхя въ школ* общаго образован1я, требую- 
щаго со стороны языка грамматической правильности 
р-Ьчи, — каковая правильность мен'Ье всего можетъ быть 
усвоена изучетемъ языка пословицъ и поговорокъ, не 
подчиняющагося ни какимъ правиламъ грамматики. 

Конечно, языкъ пословицъ, какъ яаъшъ \^<^ лх^^- 
имуществу народный, часто отют^\ха.^тъ су^^ ^^'^^>^*^"^" 
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ленныхъ грамматическихъ формъ, но татя отступ- 
лен1я встр-Ьчаются лишь въ отд'Ьльныхъ случаяхъ, 
а потому мн*н1е о неправильности языка пословицъ 
вообще — несправедливо; съ другой же стороны, не 
можетъ быть сомн'Ьн1Я, что изъ всей массы посло- 
вицъ можно выбрать достаточное число пословицъ 
для составлен1я любого сборника, и при томъ такихъ, 
который, по обороту р-Ьчи, не представляли бы ни- 
какихъ уклоненШ отъ языка литературнаго. Въ дан- 
номъ случа* д-Ьло заключается лишь въ томъ, что 
такой сборникъ былъ бы болЬе содержателенъ, ч'Ьмъ 
сборники, наполняемые деланными фразами, врод*: 
Оля и Поля рвали цв-Ьты. 

ЗатЬмъ, если изучеше языка пословицъ признает- 
ся не желательнымъ въ школ* обш;аго образован1я, и 
если въ такомъ направлеши идти дальше, то, по 
тЬмъ же соображен1ямъ, придется признать не жела- 
тельнымъ также изученхе въ той же школ* былинъ, 
народныхъ П'Ьсенъ и вообш;е народной литературы, 
а также и обучете церковно-славянскому языку, по- 
тому что неправильности языка пословицъ весьма 
часто объясняются именно сходствомъ языка посло- 
вицъ съ церковно-славянскимъ языкомъ. 

Самый употребительный порядокъ изданхя посло- 
вицъ — алфавитный; его придерживаются почти вс* 
издатели, хотя чтен1е пословицъ, расположенныхъ въ 
такомъ порядк'Ь, по причин* чрезвычайной пестроты, 
слишкомъ утомительно. Алфавитный порядокъ раз- 
м'Ьщенхя пословицъ удобенъ лишь для пр1искан1я 
известной уже пословицы. 

Другой порядокъ, котораго придерживаются Бог- 
дановичъ, С'негиревъ (Русскхе въ своихъ послови- 
цахъ) и Даль, — скстематическгй — группировка посло- 
вицъ по ихъ внутреннему смыслу и значен1Ю. При 
такомъ расположен1и довольно полнаго сборника, по 
пословицамъ можно составить общую и ц-Ьльную кар- 
тпну, въ которой есть глубошй смыслъ и значен1е. 
Вотъ группы, по которъшъ ^ас\1^31стй:«\д. \з1^^^;лйетих5л^ 
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у Даля: Богь — в-Ьра, в'Ьра—гр'Ьхъ, изув-Ьротво—рас- 
колъ, в-Ьра — испов-Ьдаше, судьба — терп^Ьн1е— надежда 
и друг. 

Снегиревъ — въ изданш своемъ «Русскхе въ сво- 
ихъ пословицахъ» — д-блить пословицы, по содержа- 
шю: на антропологичесшя^ касающхяся человека и 
обп1;ества, куда относятся также и пословицы, каса- 
ющ1яся Бога, и физическгя, относящ1ЯСЯ къ природ*. 
Между антропологическими пословицами онъ разли- 
чаетъ еще: нравствеиныя, полипшческгя, юридическгя 
и дютическгя, а между физическими — метеорологиче- 
скгя и земледгьльческгя. По отношенш къ мЪсту и 
времени, всЬ пословицы Снегиревъ д'Ьлитъ: на хро- 
нологическгя, шопографическгя и этнографичсскгя, Въ 
каждомъ указанномъ Д'Ьлеши онъ допускаетъ еще 
подразд'Ьлетя; такъ наприм^ръ, этнографичесшя по- 
словицы онъ подразд'Ьляетъ: на общеапвенныя и фа- 
мильныя, городскгя и деревенскгя. Предлагаемая Сне- 
гиревымъ система д'Ьлен1я пословицъ настолько слож- 
на, что применить ее на д'Ьл* можно только къ срав- 
нительно небольшому числу пословицъ, какъ это и 
самъ онъ сд*лалъ въ своемъ издан1и: «Русскхе въ 
своихъ пословицахъ». Разобраться же по этой систе- 
м'Ь во всей масс* пословицъ едва- ли возможно, всл*д- 
ств1е необходимости одну и ту же пословицу повто- 
рять въ н'Ьсколькихъ отд'Ьлахъ, потому что почти 
каждая пословица, касающаяся обыденной жизни, 
можетъ считаться и общественною, и фамильною, и 
городской и деревенской. 

Буслаевъ, въ своей стать*: «Русск1я пословипы 
и поговорки», помещенной въ «Архив* историко- 
юридическихъ св*д*тй», разсматривая происхожде- 
ше пословицъ въ связи съ истор1ею языка, древни- 
ми языческими обрядами и в*роватями народа, д*- 
литъ пословицы: на пословицы, относящхяся къ ми- 
еическому першду, — и къ перходу христханскому. Эти 
два перюда въ историческомъ развитш 110<1д.едгжж> 
отделяются друтъ отъ друга ^аеи^оо^тй^и^^^'^къ ^еъ 
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народе христ1анскихъ идей. Несмотря на то, что къ 
перходу миеическому можетъ быть отнесено сравни- 
тельно небольшое число пословицъ, происхожден1е 
которыхъ объясняется древними языческими обря- 
дами и В'Ьрован1ями, т'Ьмъ не мен^Ье и эти немногхя 
пословицы не всегда сл'Ьдуетъ считать возникшими 
въ пер10дъ до-христханской жизни народа, такъ какъ 
сл'Ьды языческихъ в'Ьрован1й народа, въ вид* при- 
м-Ьтъ, разныхъ пов^рШ и обрядовъ, существовали въ 
народ* всегда и существуютъ даже до настояп1;аго 
времени. Посему, происхожденхе пословицы, смыслъ 
которой хотя и объяснялся бы языческими в'Ьрова- 
Н1ЯМИ, не можетъ быть еш;е отнесено къ перюду ми- 
еическому, потому что происхожден1е такой пословицы 
возможно и въ позднМшее время, подъ влхянхемъ 
народныхъ суев'ЬрШ и предразсудковъ, — каковое вл1- 
ян1е настолько сильно и живуче, что даже многимъ 
святымъ православной церкви народъ приписываетъ 
качества, носяш;1я явный характеръ язычества и не 
им*ющ1я ничего обш,аго съ христ1анскими в*рова- 
н1ями. 

Вотъ несколько прим'Ьровъ пословицъ, происхож- 
ден1е которыхъ Буслаевъ относитъ къ темнымъ вре- 
менамъ язычества. 

Брагъ силеиь, валяешь и въ сгшсмъ — по филологи- 
ческимъ соображен1ямъ Буслаева — относится къ пе- 
ршду миеическому, такъ какъ понятхе о синемг сло- 
жилось первоначально въ народ* подъ вл1ян1емъ яв- 
ленШ молнш и грома, и въ данномъ случа* выраже- 
ше «въ синемъ» — значитъ въ синемъ пламени, въ 
молнш. Весьма в-Ьроятно, что понят1е о синемъ пер- 
воначально сложилось въ народе подъ вл1яшемъ яв- 
ленШ грома и молши, но д*ло въ томъ, что это пер- 
воначальное значеше слова сити сохранилось въ на- 
род* и до настоящаго времени, такъ наприм*ръ, въ 
народномъ выражети синь-пороосг — слово синь хотя и 
употреблено въ первоначальномъ его смысл*, не- 
столько для означен1Я дв*та, ск.ольк.о ]х^ сзхг^ер^ле- 
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Н1Я свойствъ грома и М0ЛН1И, но такое выражен1е 
появилось очевидно не во времена язычества, а въ 
поздн'Ьйшее время, посл'Ь изобр^Ьтенхя самаго пороха 
и когда въ народ'Ь стали известны свойства его. По 
мн'Ьн1Ю Даля, въ приведенной пословиц^Ь р'Ьчь идетъ 
о синемъ суконномъ кафтан*, который въ народ* 
считается признакомъ домовитости и бргатства, а 
потому и самая пословица объясняется гораздо про- 
ще: врагъ разставляетъ-де сЬти про всякаго — попа- 
дется въ нихъ и синШ кафтанъ, т. е. челов*къ бо- 
гатый и независимый. 

Вгънчалн вокругъ елггу а чершн тьлы. По мнению 
Буслаева, тутъ намекается на языческШ обрядъ бра- 
косочетан1Я. Между гЬмъ самое понят1е о в*нчан1и 
и тЛвт его сопровождающемъ — есть уже понятхе 
христ1анское. Слово ели можетъ быть употреблено 
для риемы, т*мъ бол*е, что выражеше — вокругъ ели — 
указываетъ, что дМствге происходило въ л-Ьсу, гд*, 
да еп];е при участ1и чертей, и по нынЬшнимъ уб*ж- 
ден1ямъ народа, какъ разъ подходящее м'Ьсто для 
всякаго д-Ьла, противнаго понят1ямъ христханской 
нравственности. 

Бзялъ боженьку за нооюеньку, да и объ поль. Для 
объяснсшя такой пословицы также н'Ьтъ нужды вос- 
ходить ко временамъ идолопоклонства, такъ какъ 
такая пословица могла появиться въ любое время, 
всл'Ьдствхе сношенШ русскихъ людей съ инородцами, 
между которыми и въ настоящее время встречается 
много идолопоклонниковъ: они кормятъ и холятъ 
своихъ идоловъ, когда довольны ими, а если недо- 
вольны, то наказываютъ и издеваются надъ ними. 

Такъ какъ пословица образуется и живетъ, глав- 
нымъ образомъ, среди народа, незнающаго письмен- 
ности, то она пользуется самою смЬлою риемою, ка- 
кой не встречается въ письменной литератур*; въ 
пословиц* — что созвучно на слухъ, то и риема, хотя 
бы буквы и не согласовались: быва^тъ 15. ^аа. ^'^^^^^^х'^ 
лро^^а^а; ты, язычекъ, смалпивай, я ^г. т^^^я ^^^^5^:^ 
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плачивать. Въ иныгь случаять ьъ посжовнцЪ рие- 
мують не од^ и тЬ-же согласный, а родственные 
по органу произношешя: когда станешь патать, бу- 
дешь ^атъ; зд'1Ьсь рпемуютъ губные звуки п н б и 
гортанные х и г. Иногда въ пословице слова рпе- 
муюггь не но согласнымъ, а по гласнызгь букваш 
и ударешязгъ: зять да ш^фгшъ — чертъ ить суд/ггъ. 

Относительно созвуч1я въ пословш^, кром^Б рие- 
мы, нужно отличать еще аллытерацт, которая про- 
исходить отъ созвуч1я не въ конц1Ь слова, какъ в^ 
рием'6, а въ начале, а также и вообще отъ созвучхя 
ц'Ьлыхъ словъ, хотя и не риемующихъ другъ съ дру- 
гохъ свошш окончашями: два сына, да сахъ въ си- 
л*; ']Ь1ала кума, неведомо луд^. Риема и аллитерацгя 
встрЬчаются иногда взгЬстЬ, что придаетъ пословиц* 
необыкновенную живость: есть у молодца— не схсро- 
нитсЯу нЬтъ у молодца — не соролштся\ оюны^ баба, 
полбу, да оюди себт по лбу. Въ посл'Ьднемъ случае, 
аллитеращя и риема усиливаются еще игрою словъ, 
— прхемъ довольно часто встр*чающ1йся въ посяо- 
вицахъ: невинно вино, виновато пьянство; для почину 
выпить по чину; я — въ луьсъ (влп^зь), онь — &ъ лтьсъ 
(влпзъ), я — завязь (за вязъ), онь — завязь (за вязь). 

Коренная форма пословицы, какъ предан1я, от- 
д-бльнаго эпизода изъ жизни народа, эпическая, но 
нер'Ьдко пословица принимаетъ лирическую форму и 
даже драматическую: Акуля, что шьешь не оттуля^ 
А я. матушка, еще пороть буду\ Хороша дочь, Ан- 
нушка! Кто хвалить? Матушка. 

Въ пословица хъ можно найти образцы всевозмож- 
ныхъ пргемовъ риторики, вс* способы околичнаго 
выражен1я, м*тк1я и характерныя опред'Ьлен1я; въ 
нихъ высказывается вся гибкость ума, сила языка 
и, наконецъ, выработанная опытомъ жизни практи- 
ческая философ1я. Пословица вообще полна мысли, 
строга и величава, добродушна до наивности; она не 
расточаетъ словъ на частные случаи, не касается 
лсключешй, но раздается на пользу и поучеше 
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всЬмъ и каждому, касаясь всЬхъ сторонъ челове- 
ческой жизни. Грубость и неприлич1е н-Ькоторыхъ 
изъ нихъ относятся къ т*мъ временамъ простоты, 
когда порокъ, безъ всякихъ околичностей, назы- 
вался порокомъ. Съ теченхемъ времени, пословица, 
утративъ свое значеше, отъ строгаго изр'6чен1я су- 
да и правды спустилась до насмешки и порицан1я; 
нов'Ьйшая пословица отъ древней отличается сво- 
имъ ироническимъ тономъ; она охотно подм^чаетъ 
чедов'Ьческхя слабости и пошлости и изд-Ьвается 
надъ ними. Но въ сущности и новМшая послови- 
ца, какъ выражеше здраваго смысла всего народа, 
незлобива, что составляешь отличительную черту ея 
юмора. 

Важность и польза изучен1я народныхъ посло- 
вицъ заключается въ ближайшемъ отношен1и ихъ къ 
языку, истор1и и нравственности народа. Самое кр-Ьп- 
кое звено, соединяющее людей въ одну нац1Ю, со- 
ставляетъ безспорно язьпсъ, а потому необходимо все- 
стороннее изучеше его, для ознакомлен1я съ вну- 
треннею ЖИЗН1Ю народа. 

Вытекая изъ жизни народной и проходя чрезъ 
всю его исторш, пословица сохраняетъ въ себ* сл'Ьды 
чуждыхъ нашимъ временамъ обстоятельствъ давно 
минуЬшей жизни. Всл^дстихе этого, мнопя пословицы 
кажутся намъ ясными и примЬнительпыми къ со- 
временнымъ обстоятельствамъ; другхя же, бол^е древ- 
Н1я, СД0ЖИВШ1ЯСЯ при обстоятсльствахъ давно ми- 
нувшей жизни, о которыхъ иногда и сама истор1я 
не сохранила предан1я, кажутся намъ непонятными, — 
или, утерявъ свой первоначальный смысдъ, употреб- 
ляютсл уже применительно къ современнымъ обсто- 
ятельствамъ. Пословица, какъ преданхе, идущее иногда 
изъ глубокой древности, первоначальнымъ источни- 
комъ котораго служить опытъ жизни, гд* частное 
явлете случайно и добровольно обращалось въ об- 
щее достояте, какъ назидательный прим'Ьръ^ — кс^- 
спть въ себе^ поэтому, отпечатоБгь ъ^е^^^и\\^ ^^л^- 
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отд'1'.льСый Ёмыслъ, или своеобразный от- 
: Пезванный гость лучше званного; незтн- 
•п)1ь хуоке татарина; нежданный гость луч- 
1акны.гъ даухъ; — бгьдность не гк^юкц бпдность 
жъ, но и не добродптель; б'ьдность не порокъ, 
'шъ ей радъ; буьдностъ не порокъ, а вдвое хуже; — 
— евптъ, не ученье — тьма; неученье — тьма, а 
— А)а. 

.1^Ьдств1е сношешй еъ иностранцами, рус- 

людн ааииствовали мног1я пословицы съ 

чъ языковъ; так1Я заимствоваа1я происхо- 

. каБЪ всл1;дств1е непосредствонныхъ сноше- 

такъ и путемъ литсратурнымъ, изъ книгъ, 

[Юдииыхъ съ ивостраниыхъ языковъ на рус- 

Наибольшее число пословвцъ заимствовано 

книгь Св. Писан1Я, такъ какъ эти книги 

;[ саныя распространеняыяи въ первое время 

'ричмжой жизни русскаго народа почта один- 

нныя. Зат^иъ, сл^дуютъ книги переведен - 

г съ греческаго языка, и отчасти съ латин- 

го. 

Вотъ вФсколько прим1&ровъ заимствовавныть по- 
гащь. 

Богъ даль, Богъ и взялъ (Ен. 1ова I, 21: Господь 
'в, Господь и отъя). 

Не всякозту слуху в'Ьрь (Сираха XIX, 16: Не всг* 
му еловеси емлп втьру). 

Отцы Ьхи кхюкву, а у д^тей оскомина на зу- 
1ХЪ (ТезешилЯ XVIII, 2: Отцы идоша терпкое, а 
1бомъ чадь из:ъ оскомина быша). 

Не копай яму другому, самъ въ пое ВБалпшьоя 
Зсалны Давида, ЬТ!, 7: Ископигаа передъ линемъ 
'ку, и впадоша в» ню). 

До Бога высоко, до царя да.чеко (Ленз гп аШз 
'тЬгЫ, гех ргоспХ е^иНаЬ). 

Безъ Бога ни до порога (ВЬге ^о^е нес реЛпп 
тогг). 

Шть дыма безъ огпя (Шч Ы {\^'п\\^%^ о>13<лий '^ум*'^- 
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ныхъ историческихъ обстоятельствъ, м-Ьстныхъ усло- 
В1Й и окружающей природы. 

Такимъ образомъ, н'Ькоторыя неправильности со 
стороны языка объясняются сохранившимися въ по- 
словидахъ древними словами и оборотами р*чи, нын-Ь 
уже неупотребляемыми, или употребляемыми, въ смы- 
сл-Ь не вс%мъ понятныхъ областныхъ р*чен1й. По- 
этому въ пословицахъ довольно часто встречаются 
славянск1я формы: ворогъ, глава, матерь и проч. 

М^стоим^тя ся и се часто ставятся передъ гла- 
голами: бгьденъ часто ся озиряетъ. 

Прилагательное сказуемое иногда не согласуется 
съ подлежащимъ, а употребляется въ среднемъ род*: 
левг — страшно а обезьяна — см1ьшно. 

ГрамматическШ родъ именъ существительныхъ , 
въ иныхъ случаяхъ, согласуется съ древн-Ьйшими 
представленхями о разныхъ миеическихъ суп1,ествахъ: 
такъ слово лебедь, въ пословицахъ, кгкъ и въ на- 
родныхъ п'Ьсняхъ, всегда употребляется въ женскомъ 
род*: бгьлая лебедь. 

Вместо вияительнаго падежа употребляется име- 
нительный, особенно при глаголахъ въ неопред^лен- 
номъ наклонен1И: астрологгя умгьть, любовь къ Бо1у 
имгьть. 

Въ н-Ькоторыхъ случаяхъ склоняются также нескло- 
няемый слова: есть шъта лучше; авось небосю брать. 

Иногда одна и таже пословица, сохраняя свой 
определенный смыслъ, изменяется сообразно м^ст- 
нымъ услов1ямъ и окружающей природ*, какъ бы 
приноравливается къ нимъ: Гд^ь была вода, тамъ и 
будетъ; гдгь была трава, тамъ и будетъ; — въ копнах?, 
— не стьно, въ кабалахъ * — не деньги; въ попнахь не 
сгьно, людяхъ — не деньги. Но при этомъ необхо- 
димо иметь въ виду, что всякая пословица лишь 
къ слову молвится и что на всяшй отдельный 
случай имеется и отдельная пословица; иногда же 
для этой цели изменяется или дополняется одно 
и та же пословица, пр1обретая черезъ каждое изм*- 
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йей1е отдельный смыслъ, или своеобразный от?- 
т'Ьнокъ: Незванный гость лучше званнаго; незван- 
ный гость хуже татарина] нежданный гость луч- 
ше жданныхъ двухг\ — бгьдность не порокц бгьдносшь 
не порокъ^ но и не доброд7ьтель; бп,дность не порокъ, 
да чертъ ей радь; бгьдность не порокъ, а вдвое хуже; — 
Ученье — свгьтъ, не учете — тьма; неученье — тьма, а 
ученье — два, 

Всл'Ьдствхе сношешй съ иностранцами, рус- 
скхе люди заимствовали мног1Я пословицы съ 
чужихъ языковъ; так1я заимствован1Я происхо- 
дили, какъ всл'Ьдств1е непосредственныхъ сноше- 
тй, такъ и путемъ литературнымъ, изъ книгъ, 
переводимыхъ съ иностранныхъ языковъ на рус- 
СК1Й. Наибольшее число пословицъ заимствовано 
изъ книгъ Св. Писашя, такъ какъ эти книги 
были самыя распространенныяи въ первое время 
исторической жизни русскаго народа почти един- 
ственныя. Зат'Ьмъ, сл-Ьдують книги переведен- 
ный съ греческаго языка, и отчасти съ латин- 
•скаго. 

Вотъ н-Ьсколько примЬровъ заимствованныхъ по- 
словицъ. 

Богъ далъ, Вогъ и взялъ (Кн. 1ова 1, 21: Господь 
даое^ Господь и отъя). 

Не всякому слуху в'Ьрь (Оираха XIX, 16: Не вел* 
кому словеси емли вгьру). 

Отцы "Ьли клюкву, а у Д'ЬФей оскомина на зу- 
бахъ (Хевешилй XVIII, 2: Отцы ядоша терпкое ^ а 
аубомъ чадъ иосъ оскомина быта). 

Не копай яму другому^ самъ в1> нее ввалишься 
(Псалмы Давида, ЬУ1, 7: Ископаша передъ лицемъ 
яму, и впадоша вь ню). 

До Бога высоко, до царя далеко (Веиз гп аИЫ 
ЬаЪИаЬ, гех ргосиХ едиНаЬ), 

Везъ Вога ни до порога (8гпе ^о^е пес рейсы 
тоVе). 

Н'Ьтъ дыма безъ огня (Шп ез^ (иши^^^ аЫфле. г^-у^^у 
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Собаку съ^лъ (Ьгщиат сапгпат сотейИ). 

Душа въ пятки угола (Лттиз гп рейез йееШИ). 

По одежк* протягивай ношки — сходна съ персид- 
ской: не протягивай ногъ дальше своего ковра. 

Пословица перебрала всЬ собственныя имена, и 
каждо^ имени, какъ назвашю отд^^наго лица, да- 
йа Свой особый смыслъ ихарактеръ. Возможно, что, 
въ р'Ьдкихъ случаяхъ, существовали лица известна- 
го имени, которые и послужили поводомъ къ состав- 
лена о нихъ народныхъ сказашй, и впосл^^дствгя 
эти же имена, съ изв'Ьстнымъ уже характеромъ, по- 
пали въ пословицу. 

"'^асто имена собственныя, звачеше которыхъ по 
производству своему съ чужого языка было не по- 
йятно для русскаго народа, употребляются въ поело - 
вицахъ для риемы. Но кромЬ этого стремлетя къ 
рием* и созвуч1ю, пословица, какъ сказаше о част- 
номъ случа* въ жизни народа, по возможности, из- 
б'Ьгаетъ такихъ словъ, какъ: челов'Ькъ, люди, выра- 
жающихъ П0НЯТ1Я общ1Я, а старается заменить ихъ 
именами бол*е частнаго характера, каковы: кумъ^ 
сватъ, братъ, или какое-нибудь собственное имя, какъ 
бы назваше изв-Ьстнаго лица. 

РусскШ челов'Ькъ вообще не любить опред-Ьден- 
наго календарнаго исчислен1я времени и охотнее 
означаетъ время своими сельскими работами, пр1уро- 
чивая начало или конецъ такихъ работъ къ извест- 
ному празднику. Почти каждому занятш въ сель- 
скомъ бьггу отведены определенные дни и, при по- 
чин* кайсдой работы, набожный русск1Й челов'Ькъ 
служитъ обыкновенно молебенъ святому, память ко- 
тораго празднуется въ этотъ день, отчего и самый 
святой въ воображеши его становится какъ бы по- 
кровителемъ этого д^ла: Ирина-капусшница (въ день 
Ирины, б-го мая, начинаютъ садить капусту), 1ере- 
мсй-запашникЪу или запрягальинкь (начинаютъ на- 
чать), ведосья-колосница (начинаетъ колоситься ройсь)^ 
причемъ дни празднован1Я этйхъ святЫхъ сопровож- 
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даются иногда разными обрядами, получившими ца- 
яадо во времена язычества. Впрочемъ, иричина того 
обстоятельства, почему народъ приписываетъ мяо- 
гимъ святымъ покровительство н*которымъ занят!- 
ямъ, предметамъ и животнымъ, объясняется иногда 
земною жизн1ю святыхъ, такъ напримЬръ, ВласШ 
(11 Февраля) считается покровителемъ животныхъ, 
потому что въ ЖИТ1И его, между прочимъ, разсказы- 
вается, что будучи въ пустын*, онъ былъ окруженъ 
дикими зверями, и если которьгй изъ нихъ былъ бо- 
ленъ, то исц'Ьлялся возложен1емъ на него рукъ свя- 
того; такимъ образомъ Влас1й, по созвучда съ име 
немъ языческаго бога Волоса, какъ бы насл^Ьдовал? 
отъ него покровительство надъ рогатымъ скотомъ. 
Бъ ЖИТ1И Вонифат1я (19 Декабря) разсказывается, 
что, до обращен1Я къ Богу, онъ предавался пьян- 
ству, а потому народъ обращается къ нему съ мо^ 
литвами об!? избавлен1и отъ пьянства. 

Точно также въ пословицахъ имена собственныя 
употребляются въ смысл* указан1я на известный 
день, къ которому, смотря по времени года, народъ 
пр1урочиваетъ разныя требовашя, вытекающ1я изъ 
экономическихъ соображешй. Такимъ образомъ, ко 
дню осенняго 'Егор'ш и ближайшему къ нему дню 
Кузьмы и Дамгана, изв'Ьстнаго въ народ^Ь подъ име- 
немъ кузьмпнотсъ, пр1урочиваются обыкновенно въ де- 
ревенской жизни сроки разсчетовъ по разнымъ обя- 
зательствамъ, на томъ основаши, что къ этому вре- 
мени оканчиваются л'Ьтнгя работы, собирается хл^бъ, 
который можно продать и достать, такимъ образомъ, 
денегъ. Но должникъ можетъ не явиться къ услов- 
ленному дню Егор1я или Кузьмы, можетъ обмануть 
и поставить заимодавца въ безвыходное положенхе — 
подьегоришь или подкузьмить^ какъ народъ выражает- 
ся въ этихъ случаяхъ. 

По навыку и привычке, мы весьма часто упо- 
требляемъ пословицы въ совершенно опред'Ьленномъ 
значенш, 1са1^ъ бы узакоценномъ для обязательнаго 
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всЬхъ и каждаго уразум^Ьшя, и, т*мъ не мен^Ье, не 
можетъ уяснить себ* ни причины и обстоятельствъ ( 
ыь первоначальнаго происхожден1Я, ни скрытые 
временомъ прилгЬры и притчи, которые положены въ 
ихъ основу. 

Въ заключен!© нашего очерка, мы приведемъ объ- 
яснен1Я н-Ьсколькихъ такихъ пословицъ. 

Ллсксандръ храбръ, а оть худою умеръ. Александръ 
МакедонскШ, который по народному предашю умеръ 
отъ пыхнства. 

Аника-воинъ — говорятъ о челов'ЗЬк'Ь, хвастающемъ 
своею храбростш. По народному предашю, Аника- 
воинъ, убивъ въ единоборств15 своего противника, на- 
чалъ хвастать и смеяться надъ самою смертхю; а когда 
смерть внезапно предстала предъ нимъ, то онъ сталь 
униженно просить у нея прощен1я за свою дерзость. 

Баклуши бить. Баклушами называются плахи де- 
рева, нЬсколько отесанныя, оболваненныя, изъ ко- 
торыхъ, впосл-Ьдстви!, по просушк* ихъ, приготов- 
ляются ложки, чашки и разныя друпя изд-блая. Бить 
бак^тпи, т. е. отесывать дерево отъ грубыхъ неров- 
ностей для того только, чтобы его удобн-Ье было сло- 
жить для просушки, ремесло самое пустое, за кото- 
рое челов'Ькъ берется только тогда, когда ему уже 
нечего делать. Поэтому бить баклуши, въ перенос- 
номъ смысл'Ь, значитъ шататься безъ д-Ьла съ. обыч- 
ными пустяковыми при этомъ разговорами. 

Бей въ доску, поминай Москву — отъ частыхъ и опу- 
стошительныхъ пожаровъ, бывшихъ въ Москв-Ь, и 
отъ обычая бить въ такихъ случаяхъ тревогу въ ме- 
таллическ1я доски. 

Богатый бережеть рожу, а бгьдный одежу, т. е. въ 
драк*. 

Богданушкгь — есть батюгаки. Богданушками въ на- 
род* назывались нсзаконнорожденныя д*ти, которыя 
воспитывались у Божсдома при убогихъ домахъ, от- 
куда не р'Ьдко ихъ брали к.ъ себ'Ь иа воспитанье ц 
для усыщовжетя безд'Ьтныо е>^I^\)^xV^, 
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Богъ знаешь да царь. Въ старину, когда бояре по- 
давали царю какое-либо мн'Ьн1е, или сов'Ьтъ, то, обы- 
кновенно, заключали его такими словами: а свыше 
сего, Государь, в-Ьдаеть Богъ да ты, какъ теб* Богъ 
на сердце положить. 

Богъ не Манукоаъ: и безъ поеула милуешь, Ману 
ковъ, бывш1й въ царствование Анны Ивановны пе 
тербургскимъ вице-губернаторомъ, казненъ въ 173 
году за взятки. 

Борода глазамь зам9ъна, т. е. можно, при случа'Ь, 
плевать въ бороду, вместо глазъ. 

Борода — лишняя шягоша: надпись на монетЬ вре- 
мснъ Петра Великаго, выдаваемой на право носить 
бороду, за что ежегодно уплачивалось отъ 30-ти до 
50 -ти и даже до ста рублей; всл1Ьдств1е этого же, въ 
народ* сложилась другая пословица: безь рубля бороды 
не отросшншь. 

Бочка меду, да ложка дегшю, Въ народ'Ь суще- 
ствуетъ мн*н1е,- что самая незначительная часть дег- 
тю можетъ придать горечь и испортить большое ко- 
личество меду, а потому о всякомъ д-Ьл-Ь, въ кото- 
ромъ, между выставленными на показь выгодами, про- 
глядываетъ на первый ра^ъ незаметная хитрость, 
могущая впосл^Ьдствш испортить все д'Ьло, гово- 
рить, что тамъ заключается бочка меду, да ложка 
дегтю. 

Брать не брашь, шакъ оупдай мой крестъ, Въ ста- 
рину былъ обычай, что совершенно чуж1е люди до- 
бровольно обязывались на всю жизнь взаимной по- 
мощ1ю и дружбой; въ знакъ своей дружбы они об- 
менивались тыльными крестами и назывались по- 
томъ побрашимами и посесшрами. Обычай этотъ не 
такъ давно держался еп];е въ бурлацкихъ артеляхъ. 
Въ случае разрыва дружбы, кресты возвращались об- 
ратно. 

Броеишь съ камнемь вь воду. Летописи сви^ц^техь- 
ствуютъ^ что Шемяка въ Вологд1^, ^ \оадхжъ Т^ ^'^ 
ВовгородЪ расправляшсь тах^ижь о&^^^ожь ^"ь ^^- 
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6']ЬяЕденны11и. Предаше говорить, что бу;^ так1я ка- 
зни случались и въ царствован1е Анны Ивановны, 
что называлось спрятать ком^ы въ воду. 

Будешь жить ровно за Буемь, т. е. спокойно. Буй, 
городъ Костромской губернш, построенъ въ иалол'бт- 
ство царя Ивана Васильевича дхя защиты отъ буй> 
ныхъ наб^^говъ казанскихъ татаръ. 

Была прсшда у Петра и Павла — въ Московсковгь 
засгбнк'Ё у церкви Петра и Павла, гд^Ь производи 
лись пытки: выпытывалась правда, В1ГЁсто которой 
изтязуемый часто говорилъ всяк1й вздорь, съ ц&1ыо 
добиться скор'Ёйшаго прекращен1Я пытки. 

Было тхп€ жены, да есть неостриокжны^ т. е. не 
умны. Смыслъ пословицы становится яснымъ по 
сравнен1ю съ другою пословицею: у женщины волось 
дологъ, да умъ коротокъ. 

Бьютъ волка и на чужожь колкгь. Охота на вол- 
ковъ дозволяется везд* и во всякое время. 

Б^ьда, аки въ Родить. Воспоминанхе обь ужасномъ 
голод*, который претерп-бль Ярополкъ въ Родн* въ 
въ 980 году. 

Буьсъ не гьстъ не пьеть, а евятъ не жкветъ — гово- 
рится въ укоръ святошамъ, соблюдающимъ постъ. 

Внпзь вода несешь^ а вверхъ бгьда везетъ (внизъ вода 
снесешь, а вверхъ кабала сведешь). Еще недавно на 
ВолЕ'Ь существовалъ особый промыселъ — бурлачестго, 
нын* исчезнувш1й, всл'Ьдствхе развит1я пароходства. 
Внизъ по Волг*, по теченш, суда несло водою, а 
бурлакамъ оставалась сравнительно легкая работа- 
управлять ими; но когда гЬ-же суда приходилось тя- 
нуть лямкою вверхъ, противъ течешя, то это была 
работа столь трудная и изнурительная, что закаба- 
лить людей на такую работу могла только безъис- 
ходная нужда. 

Во всю — ивановскую (кричать). Въ Москв*, по ста- 
ринному обычаю, бояре, дьяки и чиновные люди со- 
бирались обыкновенно на Ивановской площади, въ 
Кремл*, съ ц'Ьлью потолковать о своихъ Д'Ьдахъ, 
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узнать разныя новости, или для совершешя Еакихъ- 
либо сд'Ьлокъ. Тутъ же о&ьявлялись во всеуслыша- 
Н1е, громкимъ голосомъ, во всю Ивановскую пло- 
щадь, царскхе указы. Иногда зд'Ёсь наказывались 
дьяки за взятки и лихоимство; наказанхе это состо- 
яло въ томъ, что ихъ выставляли на позоръ, обв-Ь- 
шанныхъ украденными вещами: махами, соленой ры- 
бой и проч., а въ иныхъ случаяхъ еще били ихъ 
нещадно кнутами и батогами, отчего они кричали 
также во всю Ивановскую площадь. 

Вошь тебть, бабушка, и Юрьевъ день. Царь Иванъ 
Васильевичъ Грозный, желая прекратить своеволхе 
крестьянъ, назначилъ днемъ перехода крестьянъ отъ 
одного помещика къ друговсу — Юрьевъ день (26 но- 
ября). Полагаютъ, что пословица возникла въ то вре- 
мя, когда переходъ этотъ былъ ограниченъ царемъ 
Эеодоромъ Ивановичемъ и окончательно уничтоженъ 
Василхемъ Ивановичемъ Шуйскимъ. Но, съ другой 
стороны, и ран1Ье воспрещенхя перехода, для кресть- 
янъ часто съ Юрьевымъ днемъ соединялись непр!- 
ятныя воспоминашя по другимъ причинамъ. Въ 
этотъ день помещики обыкновенно спаивали кресть- 
янъ, которые съ-пьяна заключали убыточныя для 
себя услов1я и лишь на другой день, отрезвившись, 
начинали сознавать всю невыгодность заключенной 
сделки и раскаиваться, что не съум'Ьли, какъ сл*- 
дуетъ, воспользоваться юрьевымъ днемъ. 

Вотъ тебгь кокуи, съ нимъ и ликуй — пожелан1е но- 
вобрачной. Кокуй — кокошникъ — нарядъ замужней 
женщины. 

Всуе законы писати, когда, ихъ не исполняти. Изъ 
указа Петра Великаго 17 апреля 1722 г. 

Всякгй черть — Иванъ Ивановичъ! Отв'Ьчалъ ка- 
кой - то н-Ьмедъ - управляющ1й, Иванъ Ивановичъ, 
разсердившись на частыя обращерхя къ нему рабо- 
чихъ. 

Всгьмъ-бы дгьвка, да нога. Игра словъ: нога — хро* 
мал и нага— не од-Ьтая, б*дная. 
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Лъ долггй ящнкъ положить. Долг1Й, продолговатый, 
ящикъ былъ устроенъ царемъ Алекс^емъ Михайло- 
вичемъ при дворц*, въ подмосковномъ сел* Коло- 
менскомъ; въ этотъ ящикъ желающ1е могли опу- 
скать челобитныя на имя царя, который ежедневно 
самъ прочитывалъ ихъ. Хотя изъ царскихъ теремовъ 
р-Ьшенхе по такимъ челобитнымъ выходило скорое, 
но, проходя чрезъ руки бояръ и дьяковъ, д'Ьло волэ- 
пилось, и слухи про московскую волокиту, несмотря 
на устройство этого ящика, остались т*-же, а самый 
ящикъ изъ длиннаго превратился въ долпй. Но в^^- 
роятн^е подъ долгимъ ящикомъ разуметь рундукъ, 
служившШ въ старинныхъ приказахъ одновременпо 
и скамьею для сид*шя, и архивнымь пом'Ьщешем'ь, 
въ которомъ дьяки сохраняли всЬ бумаги. Въ посл'Ьд- 
немъ смысл'Ь, положить въ долпй ящикъ. — соотв^т- 
ствуетъ нын-Ьшнему выраженио: положить под?* сукно. 

Въ книгу глядитъ, а огонь говорить. На воду гля- 
дишь, а огонь говорить. Огонь н попа жжеть. Патр!- 
архъ Филаретъ Никитичъ, между прочими заботами 
по управление церковью, озаботился заменою руко- 
писныхъ церковныхъ книгъ печатными. Такимъ об- 
разомъ, въ 1622 году разослать были по всЬмъ цер- 
квамъ и монастырямъ новые печатные служебники. 
Но несколько л*тъ спустя, зам'Ьтили въ этихъ слу- 
жебникахъ ошибку, а именно, въ молитв-Ь на освг.- 
щеше воды въ навечерге Богоявлен1я: «Самъ и ны- 
н*, Владыко, освятивъ воду с1ю Духомъ Твоимъ 
Святымъ и огнемъ» — посл'Ьднее слово «огнемъу ^ы- 
ло лишнее, котораго не было въ греческихъ под- 
линникахъ. Хотя Патр1ахъ Филаретъ грамотою 1626 
года распорядился отобрать эти служебники и при- 
казалъ замазать въ нихъ лишнее слово огнемъ, тЬмъ 
не мен-Ье священники, при чтен1и этой молитвы, по 
привычке, продолжали прибавлять слово «огнемъ». 

Вь куль да вь воду — мордовск1й судъ. 

Въ николинь день во всякомь дворгъ пиво. Относится 
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лахъ и городахъ праздновался два дня; къ этому 
празднику собирались мужики со всего околодка на 
пиво, которое варилось на общественный счетъ. 

Вь полгь двгь воли, т. е. кто осилить. Въ старину 
«полемъ» называлось м'Ьсто для поединковъ. 

137^ русскш чась много воды утечешь, Одинъ изъ 
древн'Ьйпшхъ способовъ изм11рен1я времени быль 
основанъ на количествЬ вытекающей воды, при по- 
мощи такъ называемыхъ водяныхъ часовъ. 

Голь, какъ соколъ. Соколъ — одно изъ старинныхъ 
стЬнобитныхъ 0РУД1Й, которое обыкновенно выливали 
изъ чугуна, подв'Ьшивали на жел'Ьзныхъ ц^пяхъ и 
съ усп'Ьхомъ ломили имъ всякую стЬну, каменную 
и дерсляпную. Иногда такой соколъ д'Ьлался изъ де- 
рева, окованнаго на одпом7> конц* желЬзомъ, и на- 
зывался также тараномъ, или бараномъ. Соколами 
называются еще ручные ломы, которыми ^ломаютъ 
гранитные камни и соль. Сокол омъ же называютъ 
ручную бабу, или трамбовку. 

Горе одного рака красить, т. е. кипятокъ, въ ко- 
торомъ онъ варится. 

Гуслякъ въ голоаь разгулялся. Гуслякомъ, гуслиц- 
кою, или богородицкою травою называется хм'Ьль, 
разводимый въ большомъ количеств'Ь въ сел^Ь Гусли- 
цахъ, Богородицкаго уЬзда. 

Да будемъ золоти, яко золото — древн1>йшая клят- 
ва. Въ старину желтуха, а также трясца, или лихо- 
радка, назывались златонницей, в^зроятно по той при- 
чин*, что жаръ, сопровождающ1Й эти болезни, при- 
даетъ т^лу желтый, золотой цв-ёть; сообразно съ 
этимъ и слово золотой, или желтый, им^Ьетъ значе- 
ше несчастнаго, горемычнаго, злого: житье-то мое 
желтенькое! 

Далеко кулику до Петрова дня, Стр'Ьлять дичь 
воспрещается закономъ до дня Петра и Павла, 29-го 
1юня; но въ н'Ькоторыхъ м15стахъ, какъ наприм'Ьръ., 
въ Лифлляд]Я; это правило не раси^ое.т^^^^^'^^^ ^"^ 
1с^ликовъ, которыхъ можно убиватъ ^ ]^^ "й^т^^^^ ^^^' 
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Даровому коню въ зубы не смотрятъ. При покуп- 
ке лошади, главнейшее вниманге обращается на ея 
зубы, потому что по нимъ определяется возрастъ 
лошади и, следовательно, ея способность къ труду. 

Дай срокъ, не сбей съ ногъ, Въ старину долги, въ 
случае неплатежа, взыскивались правежомъ, по кото- 
рому должникъ приводился босой къ приказу, до 
прхёзда судьи, и уводился съ приказа, когда судья 
уезжалъ. Въ продолжеше этого времени, приставъ, 
или праветчикъ, который назначался къ каждому 
должнику, билъ его кнутомъ по голымъ ногамъ, 
такъ крепко, какъ ему было заплачено истцомъ. Та- 
кое истязате производилось ежедневно, до техъ поръ, 
пока должникъ или кто-либо постороннгй не упла- 
чивалъ долга, или пока не истекалъ узаконенный 
срокъ правежа, который не долженъ былъ превы- 
пгать месяца. Дать срокъ, т. е. отсрочить эту позор- 
ную меру взыскан1Я, чтобы не сбить должника съ 
ногъ и не лишить его всякаго довергя, — было, ко- 
нечно, во власти заимодавца. Этими порядками объ- 
ясняются пословицы: душа согргьшила^ а нош вино- 
вашыу — въ ногахъ правды тъть и др, Правсжъ уни- 
чтоженъ Петромъ Великимъ, — каковое обстоятель- 
ство отмечено пословицей: вгьдь на правежь не поспт- 
впшь. Впрочемъ, въ царствованхе Анны Ивановны, 
Биронъ, за неуплату казепныхъ недоимокъ, прика- 
зывалъ ставить виновныхъ босыми ногами н^ снегь 
и бить по ногамъ палками. 

Дайте кату плату, Катъ — малоросс1Йское назва- 
ше палача, который въ старину ходилъ по торгу и 
собиралъ дань съ возу. 

Два брата съ Арбата, а оба горбаты. (Какъ за- 
гадка — значитъ оглобли). Арбатъ — отъ татарскаго 
слова арба, телега — слобода мастеровъ колымажнаго 
двора въ Москве. Здесь делались телеги и все при- 
надлежности къ нимъ. 

Дворо обо дворъ и калитка на дворъ. Царь Алек- 
сЫ Михабловпчъ, уничтож^гвъ лю^ешь^^^^л», ^^т^а,- 
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новйЛ1> подЁорйую подать, полойшвъ сбор!, сь во- 
ротъ. Всл'Ьдств1е этого, близк1е сосЬди устраивали 
иногда одни общ1е ворота и платили подать въ склад- 
чину. Хотя такой порядокъ и представлялъ некото- 
рую выгоду, но, въ случа* ссоры между сосЬдями, 
онъ представлялъ и много неудобствъ, почему въ на- 
род* сложилась и другая пословица: не купи домь, а 
купи сосгьда, 

Двп> косы улежатся, а двп> прялки — никогда. Семь 
топоровъ вмтьсшть, а двп> прялки врозь. Коса и то- 
поръ символъ мужцка, а прялка — женщины. Намекъ 
на сварливость и Неуживчивость женщины. 

Деть собаки грызутся, а третья не приставай. 
Свои собаки грызутся, а чужая не приставай. Всяше 
семейные споры решались въ старину судомъ семей- 
нымъ, или главою семьи; въ таюе суды недолженъ 
быль вмешиваться чужой челов^къ — третей, кото- 
рый, въ н^которыхъ случаяхъ, избирался третейскимъ 
судьею. 

День плакать, а вгькъ радоваться — пожелан1е по- 
Друтъ нев-ЬстЬ. 

Держит камень за пазухой, т. е. будь остороженъ. 
Моск'Ьвичъ свид'Ьтельствуетъ о такомъ обыча*, за- 
м*ченномъ имъ у русскихъ (въ 1611 г.), когда они, 
пируя съ поляками, держали на всякхй случай ка- 
>*ни за пазухой. 

Десятая вина виновата— отъ обычая наказывать 
Десятаго, въ тЬхъ случаяхъ, когда н^тъ явной ули- 
тки, и ответственность падаетъ на целое общество. 
Дорою яичко къ Великому дню. Въ древности, хо- 
1'Я взятки запрещались, но въ день Воскресен1Я Хри- 
с1юва дозволялось дьдкамъ брать, вместе съ яйцомъ, 
н4скольйо червонцевъ, отчего и произошла означей- 
йая пословица, которая въ начале употреблялась 
въ ироническомъ смысле, а въ настоящее время по- 
нимается почти буквально. 

Дороже камсннаго моста. Каменный жс^с^'ъъч*'^^^^* 
ве, построенный по проэкту Е)р1Л1етле5^^ '!й\йа»'?йаг 
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йаго въ Москву царемъ Михаиломъ ведоровичем!, 
въ 1643 г., считался въ свое время чудомъ стро- 
ительнаго искусства и стоилъ баснословныхъ денегъ. 
Подъ девятой клеткой (пролетомъ) этого моста илгЬ- 
ли постоянное пристанище бродяги и разные граби- 
тели, которые, въ случать надобности, тутъ же хоро- 
нили и концы въ воду. Хотя этой клетки давно уже 
не существуетъ, но всякаго рода грабители и по ны- 
нЪ называются людьми изь-подь девятой клтьтки. 

Дуй бгьлку въ хвостъ. Насмешка надъ неопытны- 
ми охотниками, которые В14бирают'ь цфлью пушистый 
хвостъ б'Ьлки. 

Дгьло въ шляпгь {да и шляпа на головгь). Отъ же- 
ребья, знаки коего обыкновенно кладутъ въ пхапку, 
или шляпу. 

Есть Спасг и за Сухоной. Православные уходили 
за Сухону отъ всякихъ б'Ьдъ и пресл-Ьдованхй. 

Жди череду, когда со стола понесуть, т. е. остатки 
пищи съ барскаго стола, или самого на кладбище. 

Жена на мужа не докащица. Изъ уложен1я царя 
АлексЬя Михайловича, Гл. X. 

Живой не безъ мгьста, а мертвый не безъ могилы * 
Въ старое время, въ болъшихъ городахъ, существо- 
вали убойе дома, или скудельницы, находивш1еся 
подъ смотр'Ьнхемъ Божедома или Бажатаго; онъ вы- 
бирался отъ всего города изъ числа нищихъ и жилъ 
совершенно одиноко — одинъ какь Божедомъ. Въ этихъ 
убогихъ домахъ собиралиь тЬла самоубШцъ, казнен- 
ныхъ, утопленниковъ и замерзшихъ, который лежали 
зд-Ьсь не отпетыми и не погребенными всю зиму, 
до семика, въ который погребались на счетъ общест- 
венныхъ подаянШ, при большомъ стечеваи народа. 
Въ этихъ же убогихъ домахъ, подъ смотр'Ьшемъ того 
же Божедома, воспитывались подкидьшш — богдануш- 
ки, Такимъ образомъ, въ этихъ скудельницахъ по- 
крывались христ1анскимъ милосерд1емъ й несчаст- 
ное рождеше, и несчастная смерть — находилось м*сто 
я живому и мертвому. 
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Живъ, живЪу курилка^ не умсръ. Курилка — игра 
съ зажженною спи^псою (курилкою), которую пере- 
даютъ изъ рукъ въ руки, съ приговоркою: живъ, 
живъ, курилка, не умеръ, причемъ поютъ особую 
п'Ёсню курилку. Курилкою въ народ* называется 
пьяница, гуляка, кутила. 

Жили не люди, а умерли не родители. Родителями 
въ народ* называются вообще покойники, которыхъ 
поминаютъ въ такъ называемыя родительсшя суб- 
боты. Смыслъ пословицы тотъ, что кто живетъ не 
по-людски, тотъ не будетъ помянуть и поел* смерти. 

Жить въ Гим7ь, а брести во тьму. Относиться 
къ митрополиту Исидору, который, будучи въ Рим*, 
отступилъ отъ Православ1я, или къ Паисш Лагари- 
ду, который въ ХУЛ в*к* принялъ въ Рим* като- 
личество. Брести во тьму — означаетъ заблужден1е от- 
ступившагося отъ Православхя. 

Житье блина.нь на поминкахъ, гд* они подаются 
прежде всего, а въ другихъ случаяхъ, какъ на свадь- 
б*, въ конд* об*да. 

Житьву что попадыь за попомъ, т. е. спокойное. 
Попъ бережетъ попадью, потому что въ другой разъ 
женится не можетъ. 

За Богомъ молнупва, а за царемъ служба не пропа- 
даютъ. Изъ р*чи Петра Великаго: «хотя по пословиц*: 
Вогъ высоко, а царь далеко, однако у перваго мо- 
литва, а у второго служба не пропадаютъ». 

За Пьяною люди пьяны. За два года до нашеств1Я 
Мамая, русскхе потерп*ли (1377 г.) пораженхе за р*- 
кою Пьяною, всл*дств1е безпечности своихъ воеводъ, 
которые, пов*ривъ, что Татары далеко, предавались 
зеселью и пьянству. 

Злгье зла честь татарская, Угощенхе татаръ не 
нравилось русскимъ, которые считали гр*хомъ *сть 
и пить съ некрещенными. 

Знаетг, гд^ь раки зимуютг, т. е. хитеръ. Р*чные 
ракй на зиму зарываются ьъ глубок1я норы, гд* и 
остаются, въ состолп1И оц*пен*ни1, ^о с^^VА ^^^^ю^* 
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Й ракитовой кустъ за правду стоить^ Огь были, 
гд* ракитовый кустъ, бывш1й свид*телемъ уб1йства, 
вызвалъ въ убхйд* воспоминан1я, подъ вд1яшемъ ко- 
торыхъ онъ произнесъ б-Ьсколько словъ, послушив- 
шихъ впосл'Ьдствш поводомъ къ обнаруженш его 
прсступлен1я. I 

Иному слот — не слонъ, а страгиенъ шараканъ, О | 
Петр* Великомъ, который, отличаясь храбростью ^ 
неустрашимостью, боялся, какъ говорятъ, таравса- 
новъ. 

Казаки при порогахь, что пни при дорокюсъ^ т. е. 
зац'Гшятъ всякаго, кто поддеть мимо. 

Казакъ коли не украдешь, такъ разобьешь. Гово- 
рятъ, что атаманъ казаковъ, Графъ Платовъ, пред- 
ставляясь императриц* Марги веодоровн*, разбилъ 
по неосторожности дорогую вазу и, оправившись отъ 
смущешя, оправдывался приведенными словами, ко- 
торый вопгли потомъ въ пословицу. Хотя, съ другой 
стороны, возможно предположить, что пословица, су- 
П1;ествовала и ран'Ье, но была удачно применена Пла- 
товымъ къ этому случаю. 

Казанская сирота, Плутъ, прикидывающШся б*д- 
някомъ, происходяш;имъ отъ бывшихъ мурзъ казан- 
ски хъ, которыхъ въ Москв* ласкали не только въ 
первое время поел* покорен1я Казани, но и гораздо 
позже, особенно, когда мурзы принимали христхан- 
ство. 

Какой онъ вичъ. Нагии вини гьдятъ калачи, Праго 
именоваться съ вичемъ, т. е. писать отчество съ окон- 
чан1емъ вичъ, предоставлялось лишь людямъ родови- 
тымъ и знатнымъ; но иногда и имъ запрещалось 
пользоваться этимъ правомъ: такъ, наприм*ръ, Ми- 
хаилъ веодоровичъ повелЬлъ — «писати государевы 
грамоты безъ вичей» 

Какъ вкопанная. Въ указ* Алексея Михайловича 
1663 г. сказано: «женокъ за уб1Йство мужей противъ 
уложен'ш окапывать землю.» Иностранные путешест- 
венники разсказываютъ, что вид,*ли въ Москв*, па 
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Красной площади, женщинъ, зарытыхъ по шею въ 
эемлю, который въ такомъ положен1и оканчивали 
свою жизнь. 

Какъ Петровки въ вареоюкахъ— не нуждаются. 

Какъ Српшневъ на колу. Хоть на коль, такъ соколь. 
Ужасная казнь сажан1я на колъ неоднократно при- 
)г6нялась въ Росс1и, не только при Хоанн* Грозномъ, 
но и при Петр* Великомъ, при которомъ быль носа- 
женъ на колъ Ср'бшневъ. 

Князь Борись все плуги коваль да людямъ даваль. 
Въ Малороссш существуетъ предате, что Борисъ и 
Гл*бъ выковали первый плугъ, въ который запряг- 
ли страшнаго зм1я, опустошавшаго дотол* страну. 

Коломенская верста. Сь коломенскую версту. Царь 
Алексей Михайловичъ особенно любилъ подмосковное 
село свое Коломенское. Въ числ* прочихъ заботь по 
украшенш этого села, по указу царя, вновь было из- 
м'Ёрено разстояше отъ Москвы до села Коломеи- 
скаго, а по дорогЬ были поставлены верстовые стол- 
бы такой величины, какихъ прежде и не видывали. 

Кто бабкгь не внукь,т. е. кто не гр'Ьшенъ. Пови- 
вальныя бабки называютъ внуками всёхъ тёхъ, ко- 
го они принимали при рожден1и, которое само 
по себЬ уже греховно. 

Кто празднику радь^ тоть до — свгьту пьянь. Гербер- 
штейнъ разсказываетъ, что простому народу дозво- 
лялось пить -водку только въ праздники, всдгЬсдтвхе 
чего мнопе начинали пить и напивались еще до 
с»Ьту. 

Кь Варварп» — на расправу (потянули). ЗасгЬнокъ 
для пьггки въ Москв'Ь на Варварк*, у Варварскихъ 
воротъ. 

Къ кому Богородица^ а къ намь — Литва. Относит- 
ся къ Х1У-му в'Ьку, когда одовременно съ прине- 
сешемъ иконы Владим1рск1я Б. М., Москва была 
избавлена отъ нашествхя Тамерлана, между т-Ьмъ 
какгь Витовтъ въ то - же время взядъ \л ^\^'2у.^ж^>гь 
Смоленскъ. 
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Лады у воды. Древняя богиня Ладо считалась по- 
кровительницею брачныхъ союзовъ. По Нестору, древ- 
нМпие браки заключались въ умыканш у воды д*- 
вицъ. ЗатЬмъ, самый разводъ супруговъ, по свид'Ь- 
тельству Барберини, совершался такимъ образомъ: 
мужъ и жена идутъ къ проточной вод* и становят- 
ся другъ противъ друга на противоположныхъ бере- 
гахъ; потомъ берутъ въ руки тонкую холстину и тя- 
нуть ее до т'Ьгь поръ, пока она не разорвется — этимъ 
^ обстоятельствомъ какъ бы узаконялся самый раз- 
водъ, который въ ироническомъ смысл*^ можетъ быть, 
и назывался ладами у воды, 

Лежачаго не бьюшь, Изъ указа Петра П, 21 Тюля 
1726 г., о кулачныхъ бояхъ: «кто упадетъ, лежащихъ 
никого не били бы». 

Лоскутъ на ворошъ, а кнутъ на спину. О расколь- 
никахъ, которымъ при Петр* Великомъ нав'Ёшивали 
на воротъ лоскутъ для отличхя отъ прочихъ. 

Лукъ татарина, Горькгй лукъ татарынъ. Татары 
цроизводили свои наб'Ьги на русскхя окраины и раз- 
зоряли ихъ раннею весною, одновременно съ появ- 
ленхемъ въ поляхъ дикаго луку. 

Лучинка съ вгьрою^ чгьмъ не свгьча? Лучинки, вместо 
св-Ьчей, употреблялись въ XV в-Ьк* въ Троице-Сер- 
певой лавр'Ь во время всенощныхъ БогослуженШ. 

Любить тепло и дымъ терпгьть. Отъ курныхъ избъ, 
въ которыхъ печи устраиваются безъ трубъ, а дымъ 
выходить въ двери, наполняя собою всю избу. Дымъ 
выходя изъ избы, смотря по состояшю погоды или 
стелется «волокомъ», или переливается дугой — «ко- 
ромысломъ,» либо идетъ къ верху — «столбомъ». По 
этимъ прим'Ьтамъ обыкновенно гадаютъ на погоду: 
ведро или ненастье, дождь или в-Ьтерь. Дымъ стол- 
бомъ, коромысломъ, прим'Ьнительно, говорятъ про вся- 
кую сутолоку, ссору, свалку. 

Лясы (балясы) точить. Балясы или лясы общеиз- 

В'Ьстныя украшешя на л'Ьстницахъ, балконахъ и схо- 

Л^хъ— приготовляются не на прямую пользу, а для 
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пот^Ьхи, и не для всякаго, а только для богатаго и 
хвастливаго, а потому точить лясы — эти безполезныя 
уврашешя считается, въ главахъ людей серьезныхъ^ 
дЬломъ пустымъ. 

Макушка лгьша устали не знаешь. Макушка — ко- 
нецъ л'Ьта, страдная пора, когда крестьянамъ прихо- 
дится работать не обращая внимашя на усталость. 

Мамай воевалъ — говорится о всякомъ беапорядк-Ь 
и разгром*, въ воспоминанхе о битв-Ь съ Мамаемъ 
на Куликовомъ пол'к 

Между двухъ огней, Въ Орд* было обыкновеше 
"проводить между двухъ костровъ русскихъ князей и 
пословъ, которые прйзжали къ Хану съ податями 
или съ жалобами. 

Меоюъ сохой да межъ бороной не ухоронишься, т. е# 
•одной папшей, безъ посторонняго промысла, м)'жикъ 
не прокормится. 

Мели, Емеля, твоя недгьля. Издревле у русскаго 
ларода существовалъ обычай распредЬлять домашнгя 
работы, особенно въ многосемейныхъ крестьянскихъ 
хозяйствахъ, по очереди, между всЬми членами семьи; 
обьпсновенно, так1я очереди устанавливаются на не- 
. дельные сроки. Въ насмешку и бездельнику, неспо- 
собному къ труду члену семьи, тоже полагается оче- 
редная неделя — молоть всяк1Й вздоръ. 

Молода: въ Саксонш не была. Во время войнъ 
1812 — 15 годовъ русскхя войска доходили до Дрез- 
дена, столицы Саксонш. По возвращен1и домой, сол- 
даты хвастались, конечцо, т*мъ, что были въ Саксо- 
нш и относились съ насм'Ьшкою къ т'Ьмъ, которые 
юставались дома, — что, главнымъ образомъ, касалось 
женщинъ. 

Москва сгоруьла отъ денежной св7ьчки, — Въ 1443 го- 
ду большой пожаръ въ Москв-Ь произошелъ отъ св-Ь- 
чи въ церкви Николы на Песку, а въ 1537 г. — отъ 
св-Ьчи въ дом^! Милославскаго. 

Мужъ круьпокъ по женгь, а жена кргьпка по мужу. 
Но рабгь холот^ по холопу раба. По 1^'^есж.о%. \\\^'^^т^', 
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женившШся на ра№, безъ всякаго условгя съ ея го- 
сподиномъ, лишался свободы; по Уложешю, свобод- 
ный челов^къ, женившШся на кр1Ьпостной, или на- 
оборотъ, почитались кр'Ьпостныни. 

Мчьеяцъ — казачье еолныгико, потому что наб^&ги ка- 
заковъ чаще совершались подъ мракомъ ночи. 

Ла воргь и гиапка гсритъ — закричалъ торгъ, а 
воръ и схватился ва свою шапЕу, ч^Ьмъ и выдалъ 
себя. 

На деньгахъ нптъ знака, т. е. неизв'бстнОу к^^мъ 
и какимъ путемъ нажиты. 

На кутте-бы засмгьялея (малоросс1йская). Кутни- 
ни — ^называются коренные зубы, которые бываютъ 
видны въ то время, когда челов'Ёкъ плачетъ. 

На нашей улицгь праздникь. Церковные праздники 
праздновались въ прежнее время всЁмъ приходомъ 
(улицей), на общественный счетъ, а самое праздно- 
ваше сопровождалось обыкновенно разными пирше- 
ствами, попойками, ярмарками, на которыя пригла- 
шались родные и знакомые съ окрестныхъ сель и 
деревень. 

На недгьл1ь семь пятницъ — говорить о челов'Ьк'Ь 
не постоянномъ, не исполняющемъ своихъ об^^щашй. 
Полагаютъ, что пятница совпала съ какимъ либо 
древнимъ языческимъ праздникомъ, и потому она, 
съ давнихъ поръ, является об^^тнымъ срочнымь днемъ 
для-исполнен1я всякихъ обязательствъ, а также тор- 
говымъ днемъ по преимуществу, особенно десять 
такъ называемыхъ торговыхъ пятницъ, сл*дующихъ 
въ продолженш первыхъ десяти недель поел* Пасхи. 
Во многихъ м'Ьстахъ Росс1и пятница и теперь почи- 1 
тается какъ день праздничный. Самое имя пятница ,'| 
присвоено мучениц* Параскев*, которая пользуется ;^! 
въ народ* особымъ почитанхемъ; въ честь ея строи- ^\ 
лось русскими людьми всегда много храмовъ и ча- ' 
совень и, между прочимъ, въ Москв*, на Красной ^^ 
площади, было построено семь об*тныхъ Пятницъ, ^^ 
т. е. церквей во имя Параскевы-Пятницы. ^ ' 
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На пестрой (недгьлгь) женишься съ бгьдой пород- 
питься. Оттого и баба пестра^ чтю на нестрого за- 
муэюъ шла. Пестрыми нед'Ьлями въ народ* называ- 
ются: нед'Ьля передъ Масляницей и неделя поел* 
Святой. По народному мн*Н1Ю, кто женится на этихъ 
нед'Ьляхъ, тотъ будетъ жить б'Ьдно или, какъ гово- 
рится въ народ*, пестро. 

На плотахъ перевгьшаю^ да внизъ спущу — отъ ста- 
риннаго обычая спускать по Волг* пов*шенныхъ на 
вис*льницахъ, устроенныхъ на плотахъ. 

На томъ св7ьтп> угольками (отдать долгъ). По на- 
родному представлен1ю въ аду, гд* гр*шники, глав- 
нымъ образомъ, будутъ мучиться въ в*чномъ огн*, 
не будетъ недостатка въ уголькахъ. 

На шереметьевъ счетъ, т. е. безплатно, даромъ. 
Изв*стный богачъ, графъ Шереметьевъ, очень часто 
устраивалъ богатые пиры, на которые приглашалось 
много гостей. Пиры эти отличались роскошнымъ уго- 
щенгемъ, разными увеселительными прогулками и 
зат*ями, и происходили такъ часто, что породили 
особыхъ любителей дарового угощен1Я — на шереметь- 
евъ счетъ. 

Нагн'ули да воткнули. Шуточный отв*1Ъ на во- 
просъ: какймъ образомъ поставили крестъ на коло- 
кольню Ивана Великаго въ Москв*. 
; Наше счастье — на мосту съ чашкой, т. е. нип1;ен- 
СК1Й уд*лъ. Мосты на большихъ про*зжихъ доро- 
гахъ всегда предпочитались нип1,ими, какъ лучш1я 
м*ста для прошен1я милостыни. Зд*сь они усажи- 
вались на видныхъ м*стахъ и, держа въ рукахъ де- 
ревянныя чашки для сбора денегъ, пгьли Лазаря и 
друггя духовныя п*сни. 

Нашъ Касьянъ на что не взглянешь — все завянешь. 
Високосный годъ, годъ со днемъ, считается въ народ* 
несчастнымъ, а потому и Касьянъ — отъ Касьяна, на- 
нять котораго празднуется церковью черезъ четыре 
года, только въ високосный годъ, 29-то Ф^ь^^^а.» — 
счвтяется челов'Ькомъ немилостливымъ, н^ся^слгейджъ. 
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Не Богу молиться, такъ горгики покрывать — гово- 
рятся объ иконахъ суздальскихъ богомазовъ. 

Не всегда поповымъ ребятамъ Дмитргева суббота. 
Дмитр1ева суббота установлена великимъ княземъ 
Дмитргемъ Донскимъ для поминовен1я воиновъ, пав- 
шихъ въ битв* на Куликовомъ пол* въ 1380 году; 
въ эту субботу, предшествуюп1;ую дню Дмитр1я Се- 
лунскаго 26-го Октября, цоповымъ ребятамъ, при 
служенш панихидъ, выпадаютъ обильныя подачки. 

Не величка, да кузьмичка. Кузьмою въ народ* на- 
зываютъ вообще человека хитраго, плута, откуда: 
подкузьмить значить хитро поддать, обмануть и кузь- 
мичка — хитра, опасна. 

Не въ своей тарелкгь — сердить, не доволенъ. По- 
словица заимствована съ французскаго языка, гд* 
слово а881еие— означаетъ м-Ьсто, приборь за столомъ, 
но на русскШ языкъ неправильно переведено сло- 
вомъ тарелка. 

Не диво, что у царя жена хороша — отъ древняго 
обьпая выбирать для царя невесту. 

Не жаль подворья, а жаль волокить, т. е. не жаль 
того, что сгор'Ьло подворье, а жаль волокить по су- 
дамъ. 

Не знаетъ какому святому молиться. Православ- 
ный русскШ челов*къ, во время болезни и несча- 
ст1я, или приступая къ какому либо Д'Ьлу, обыкно- 
венно обращается съ молитвами къ святому, которо- 
му, по народному уб'Ьждетю, приписывается покро- 
вительство начинаемому Д'Ьлу, или заступничество 
въ постигшемъ несчастш. Но бываютъ особенный 
стечен1я несчастныхъ обстоятельствъ, когда челов*къ 
теряется и не знаетъ уже какому святому, въ этомъ 
случа*, надо молиться. 

Не пухъ, а мягко сидится — говорится о казачей 
отдельной подушк*, въ которую казаки им'Ьли обы- 
кновенге запшвать деньги и разныя ценности. 

Не скажешь подлинную, такъ скажегиь подногош- 
^у/о. Въ етарлву доносчикъ и. обьушйа^ный. приводи- 
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лись въ Судную избу, гд* допрапгавали сначала до- 
^[осчика; а потомъ обвиняемаго. Если обвиняемый не 
лризнавалъ себя виновнымъ, то доносчику и обви- 
няемому давалась очная ставка; когда и на очной 
ставк* стороны оставались при своихъ показашяхъ, 
■34) доносчика уводили въ особую пристройку застЬ- 
вою Судной избы, въ заст*нокъ, и начинали пытать 
его — доносчику первый кнутъ. Если съ трехъ пытокъ 
юнъ подтверждалъ свой доносъ, тогда начинали пы- 
тать обвиняемаго, съ ц'Ьлью добиться оть него созна- 
Н1Я. Пытки начинались, обы^кновенно, съ слаб'Ьйшей, 
а зат^Ьмъ постепенно заменялись бол-Ье замыслова- 
тыми способами истязашя, отъ которыхъ челов^къ 
приходилъ въ состоян1е врать что угодно, лишь бы 
скорее окончилась пытка. Въ такомъ порядк-Ь посте- 
пенности, пытку начинали обыкновенно съ палокъ 
(длинниковъ), которыми били пытаемаго по спинЬ, 
а р^чи которыя онъ произносилъ, подъ длинниками, 
или подъ линьками, назывались подлинными ргьчамщ 
или подлинной правдой, Посл'Ь подлинной правды пы- 
таемаго заставляли еще говорить правду подноготную, 
для каковой ц*ли ему забивали подъ ногти пальцевъ 
на рукахъ и на ногахъ железные гвозди, или дере- 
вянные клинья, зажавъ предварительно пальцы въ 
особыя клещи. 

Не Спасъ обыденный, поспп>ешь, Обыденныя церкви 
строились, по об^щатю, всЬмъ м1ромь, въ одинъ 
день. 

Не столько смертей, сколько скорбей, Въ Москве, 
во время чумы 1771 года, близь Андрон1ева мона- 
стыря было отведено особое поле, куда свозили всЬхъ 
зачумленныхъ. Зд'Ьсь, вм-Ьст-Ь съ мертвыми, лежали 
умираюпце и выздоравливающ1е, стоны и вопли ко- 
торыхъ наводили на посЬтителей бол^Ье ужаса и скор- 
би, Ч'Ьмъ трупы умершихъ. 

Не сули царства небеснаго, да не бей кнутомъ. Оста- 
лось отъ пресл-Ьдоватя раскольниковъ Пет^омгь ^^- 
ликимъ. 
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. Невольники бываютъ с^аспимвм— говорится о д^Ь- 
тяхъ, который воспитываются родителями въ невол^Ь, 
т. е. строго. 

Невгьста родится , а женыхъ на конь садится: ука- 
зывается на разницу л'Ьтъ жениха и невесты. Язы- 
чесшй обрядъ сажанхя на коня, съ пострижен1емъ 
волосъ, при чемъ были воспреемники, какъ и при 
крещенш, означалъ вступленхе ребенка въ число 
гражданъ. Обрядъ этотъ совершался надъ мальчи- 
ками 3 — 7 Л'Ьтъ. 

Ни дна — ни покрышки. Злое пожелан1е — быть по- 
хороненнымъ безъ гроба (дна) и покрышки — неотъем- 
лемой къ нему крышки и покрова, а въ переносномъ 
смысл'Ь, безъ отп'Ьвангя и безъ соблюденхя христхан- 
скаго обряда •погребен1я. 

Ни кола, ни двора. Коломъ въ старину называли 
земельные участки, вероятно, по причин* простМ- 
шаго способа изм'Ьрен1Я земли, при помош;и палки, 
кола. Въ н'Ькоторыхъ мФстахъ Ярославской губернш 
земельные участки крестьянъ и теперь называются 
колами. 

Нужда научить калачи гьсть, т. е. идти на зара- 
ботки въ низовыя губерти, гд* обыкновенно -Ьдять 
б'Ьлый пшеничный хл'Ьбъ. 

0(% исходгь съ ума сходятъ. Но народному мн1&Н1Ю, 
люди сходятъ съ ума преимуш,ественно во время 
уш;ерба лупы (исхода); около этого-же времени у по- 
М'Ьшанныхъ уже усиливаются бол'Ьзненные припадки. 

Одни воры телуыи подмазывають. Крымсше тата- ^ 
ры обыкновенно не мажутъ колесъ, отчего, г>о время 
•Ьзды, колеса издаютъ ужасный скрипъ и визгъ, ко- 
торыхъ, по мн'Ьн1ю татаръ, можетъ быть высказы- 
ваемому въ шутку, изб'Ьгаютъ только воры, желаю- 
п];1е про-Ьхать какъ можно тише, чтобы ихъ не услы- 
шали. 

Отставной козы барабанщикъ. Цыгане, татары, а 

иногда и какой-либо л'Ьнивый мужикъ, недавно еще 

водили учелыхъ модв'Ьдей, кото1^ъ1е на потЬху празД' 
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наго люда показывали разный штуки: какъ бабы на 
барщину ходить, какъ д'Ьвки горохъ воруютъ и проч. 
Эти представлен1я сопровождались забавными при- 
баутками «поводыря», а иногда въ нихъ принималъ 
еще участхе козырятнищ который над*валъ на голо- 
ву холщевый м*шокъ, съ прид'Ьланнымъ къ нему 
подобхемъ козлиной головы, и плясалъ около медв-Ь- 
дя, стуча въ барабанъ, заменяемый иногда лукош- 
комъ. На легкомъ промысл*, пьянствуя съ малыхъ 
лЬтъ, эти козы — барабанщики избаловывались въ ко- 
нецъ, а если, по какимъ-либо причинамъ, станови- 
лись отставными, то уже считались совсЬмъ никуда 
негодными. Обыкновенно, этимъ именемъ называли 
отставныхъ солдатъ, отвыкшихъ отъ всякой работы 
\ и хваставшихся своими небывалыми походами и под- 
вигами. 

Отъ доски до доски (прочитать). Въ старину былъ 
обычай ставить въ переплетъ книгъ доски, вместо 
употребляемаго нын* для этой ц'Ьли картона; поэто- 
му выражен1е: отъ доски до доски — значитъ тоже, 
что отъ крышки до крышки, отъ начала и до конца. 

По вольности дворянства — отъ манифеста Петра 
Ш о вольности дворянской. 

По рукамъ, да и въ баню. Сватовство, въ старину, 
какъ торговая сделка, заключалось рукобитьемъ, а 
ватЬмъ въ число свадебныхъ обрядовъ входило так- 
же и мытье молодыхъ въ бан*. 

По Сенькгь и шапка ^ (по Ерем^ь и колпакъ), Въ 
старину знатные бояре, въ торжественныхъ случаяхъ, 
надавали высок1я бобровыя шапки, известный подъ 
именемъ горлатныооъ, Ч^мъ древнее и знатнее былъ 
родъ. тЬмъ выше была и шапка, такъ что у н*ко- 
торыхъ бол'Ье знатныхъ бояръ бывали шапки до ар- 
шина вышиною. 

Повинную голову и мечъ не с^ьчетъ. По древнимъ 
I ваконамъ, обидчикъ выдавался обиженному головой: 
I онъ посылался къ обиженному и долженъ былъп^эо- 
I сить и кланяться ему до тФхъ поръ, пока тюе^^Т^^йк. 
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не прощалъ его. Свое прощете обиженный выра- 
жалъ обыкновенно словами, обращенными къ обидчи- 
ку: повинную голову и мечъ не сЬчетъ. 

Птибогиа, яко Обри. Обри — Авары, жившхе въ VI 
и УП в. въ нынешней Валах1и, были истреблены 
моровою язвою. 

Подавайся по рукамь, легче будешь волосамъ, Съ 
XIII вЪка въ Россш стали изв-Ьстными судебные 
поединки, или бои усобные, къ которымъ приб-Ьгали 
тяжущ1еся для разр-Ьшетя своихъ споровъ и тяжбъ, 
по пословиц'Ь: нто сильшье^ ттпъ и правгье. На су- 
дебные поединки противники должны были выходить 
рано утромъ, на-тощакъ, какъ- бы на присягу, биться 
одинаковымъ оруж1емъ, большею частью ослопами 
или дубинами. Одинъ изъ способовъ состязан1Я тя- 
жупщхся состоялъ въ томъ, что они становились на 
противоположныхъ берегахъ узкой р'Ьчки или канав - 
. ки, брали другъ друга за волосы и тягались такимъ 
образомъ, въ присутств1и свид'Ьтелей изъ лучшихъ 
людей. Предъ такою тяжбою можно было прими- 
риться, на что и указываетъ пословица: подавайся 
по рукамъ, легче будетъ волосамъ, а равно и друг1я, 
какъ напр.: до поля воля, а въ полть по неволгь (м'Ьста 
для судныхъ поединковъ назывались полями). 

Подкладка дороже кафтана — отъ обычая заши- 
вать въ подкладку деньги. 

Подъ красную тапку отдать, т. е. въ солдаты. Въ 
прежнее время отдатчики солдатъ должны были снаб- 
дить рекрута красною шапкою, бердышомъ и проч. 

Подъ святыми лежалъ — отъ обычая класть уми- 
раюпцихъ подъ иконы еш;е за-живо. 

Пожаловать двумя столбами съ перекладиной — 
т. е. повысить. 

Полно в2шть, гдгь тебгь Куракина знать: онъ плгь- 
гаивый, Бояринъ князь 0. в. Куракинъ, любимецъ 
царя Алексея Михайловича, р'Ьдко показывался на- 
роду, который памятуя его заслуги, дорожилъ его 
лменемъ и всегда искалъ случая: увид.'Ьть его. При 
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жтрЬч^ одного боярскаго выезда, кто-то игь народа 
СФалъ ув'Ьрять, что это "Ьдеть Куракинъ, на что со- 
д^^дъ отв'Ьтилъ ему приведенными словами, которыя 
вошли въ пословицу. 

Помни мостъ и перевозъ — отъ обычая, существовав- 
шаго въ Россхи, взыскивать пошлины за перевозъ и 
про^здъ по мостамъ. 

Лопасть въ просакъ. Просакъ — веревочный станъ, 
нити, изъ которыхъ сучится веревка или канатъ. 

11ословъ не сгькутъ, не рубятъ, а только жалуюшъ. 
Ответь царя Ивана Васильевича Грознаго посламъ 
Сигизмунда, которые опасались Фхать къ нему въ 
Москву. 

Послгь дождичка въ четвергъ. Полагаютъ, что, во 
времена язычества, четвергъ былъ посвященъ Перу- 
ну — ^Бога грома и молн1и, которому народъ молился 
въ этотъ день о дожд'Ь. Со времени же ВЕеден1Я хри- 
спанства, когда в*ра въ Перуна была поколеблена, 
исполненхе чего-либо несбыточнаго стали относить 
на четверх^, поел* дождичка. 

Пошли (иеивоты на Великаго Государя. Въ ста- 
рину, если на кого-либо налагалась царская опала, 
то имущество (животы) виновнаго отписывались на 
Великаго Государя. 

Пришла честь и на капусту, т. е. велик1Й постъ, 
когда народъ преимущественно питается капустой. 

Проклятые москали наставили столбовъ и про- 
тухать негдгь — сказалъ хохолъ, зац'Ьпившись возомъ 
за верстовой столбъ на большой дорог*. 

ПропаАь, какъ Бековичъ. Бековичъ былъ посланъ 
Петромъ Ве:шкимъ въ Хиву для разв'Ьдокъ о золо- 
тыхъ пескахъ, но хивинцы умертвили его. 

Пропалъ, какъ Шведъ подь Полтавой. Воспомияанхе 
О р-Ьшптельномъ пораженш шведовъ Петромъ Вели- 
кииъ въ битв* подъ Полтавой. 

Прогаелъ огонь и воды, и лиьдныя 7прубы — такимъ 
обравомъ приготовляется спиртъ; применительно го- 
ворится о челов'Ък'Ъ отчаянномъ. 
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Пускать пыль въ глаза, т. е. хвастать. Барберияи 
разсказываетъ, что однажды, во время поединка ли, 
твина съ русскимъ, первый запасся мелкимъ пескомъ- 
которымъ засыпалъ глаза русскому, благодаря чему 
и поб'Ьдилъ его. Поел* этого случая иностранцамъ 
было запрещено принимать участ1е въ поединкахъ. 

Пустишь краснаго птпуха, т. е. поджечь. П'Ьтухъ 
у славянскихъ народовъ служилъ символомъ бога 
огня, которому онъ приносился въ жертву. Символи- 
ческое значен1е огня присвоено п1Ётуху в'Ьроятно по- 
тому, что п'Ьн1емъ своимъ онъ предв-Ьщаеть появле- 
н1е зари и св'Ьта. 

Радь госпожгь, что меду на ножгь: полижешь, да и 
обр7ьжешься, Отъ кр-Ьпостного права, когда для кре- 
постного человека пользоваться расположешем'ь го- 
спожи — представлялось д^ломъ рискованнымъ и опас- 
нымъ. 

Разсказывай казаку азовскге в^ьсши. Казаки прини- 
11али видное участ1е въ д^л* взят1я Азова, всл^Ьд- 
ств1е чего всяк1я новости и перемены въ положенхи 
этого д'Ьла имъ своевременно были изв-Ьстны. 

Разъгьздился, какъ мордва на Богоявленье. У мордвы 
существуетъ обычай кататься въ день Богоявленья, 
запрягая по-перем'Ьнно всЬхъ лошадей. 

Романе, лихимъ живеши: литвиномъ орсши. Зле, 
Романе, робншь, что литвиномъ орешь. Галицк1Й князь 
Романъ былъ изв'Ьстенъ своею жестокостью, а также 
и великШ князь Романъ Ростиславовичъ, который, 
посл'Ь победы надъ литовцами въ 1173 г., какъ го- 
ворятъ, впрягалъ пл'Ьнныхъ литовцевъ въ соху. 

Русскгй мп>сяцъ подождешь, потому что Юл1анское 
л-Ьтосчислеше, которое введено въ Россш, отстаетъ 
отъ новаго, Григор1анскаго, принятаго на Запад*, 
на 12 дней. 

Русы есть веселге пиши, не можемъ безъ тюго быши — 
отв*тъ великаго князя Владим1ра магометанскимъ 
посламъ, прйзжавшимъ съ ц^лью склонить Влади- 
м1ра къ дринятпо ислама 
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Серьга въ ухгь — плутъ парень. Ужь виденъ холопъ: 
серьга въ ухгь. По примеру восточныхъ народовъ и у 
русскихъ серьга въ ух* служила признакомъ раб- 
ства. 

Сила солому ломить, Намекъ на тяжелую работу — 
жатву, гд* требуется большая сила, чтобы снять съ 
корня хл-Ьбъ (солому). 

Снять шапку (платокъ). Въ центр* городской жи- 
ани въ Москв* — ^на площади — обличались и присты- 
живались виновные, усов*щевались несостоятельные 
должники, съ которыхъ иногда снимали шапку, а съ 
женш;инъ платокъ — опросттолосивали, лишая, т*мъ 
самымъ, ихъ всякаго дов'Ьрхя. Такое публичное ли- 
шен1е дов'Ьр1Я считалось родовымъ укоромъ. Само- 
управство надъ должниками было запрещено въ ХУШ 
в*к*, всл'Ьдств1е чего вероятно и появилось выра- 
жен1е: что съ нимъ Д'блать — съ него шапку не сой- 
меть. 

Сперва купи мгьсто, а тамъ и садись. Отъ свадеб- 
наго обычая, по которому женихъ долженъ купить 
м'Ьсто у родственниковъ нев-Ьсты, поел* чего можетъ 
только садиться рядомъ съ нею. 

Спить какь коней продавши, т. е. напившись съ 
нагарычей. 

Спустя рукава дп>лать. Рукава у верхней одежды 
въ прежнее время делались столь длинными, что бу- 
дучи спущены, они доходили до кол^нъ, а иногда и 
до пят'ь. Взять или сделать что-либо руками, когда 
спущены рукава, было неудобно, а нужно было сна- 
чала поднять рукава на руки сборками. 

Спгьла свинья волку пгьсенку. Изъ народной сказ- 
ки, гд* волкъ пришелъ 'Ьсть свинью, но та попро- 
сила у него позволешя сп*ть п-Ьсенку — вспомнить 
старину. Пока свинья п'Ьла песенку, сбежались ка- 
баны и растерзали волка. 

Согнуть въ три погибели — пытка состоявшая въ 
томъ, что допрашиваемому привязывали голову къ 
ногамъ веревкою, въ которую вд'Ьвада лу^зж^ \^ ^^л^- 
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тЬли ею до тЬхъ поръ, пока голова пригибалась къ 
ногамъ. 

Съ лихой собаки хоть шерсти клокъ. По народно- 
му поверью, раны отъ укушешя собаки скоро зажи- 

_ ваютъ, если къ нимъ приложить жженой шерсти уку- 
сившей собаки, а потому, въ случа* нападен1я со- 
баки, считается ц'Ьлесообразнымъ вырвать у нея 

.клокъ шерсти. 

Съ одной стороны черемиса, а съ другой — берегися. 
Въ 1524 году русск1я войска были посланы въ Ка- 

. зань на судахъ. Въ томъ мЬсгЬ, гд* Волга усЬяна 

. порогами, черемисы запрудили ее еще камнями, а 
сами, когда суда разбивались о камни, напали на 
русскихъ. 

Съ чужою коня среди грязи долой, ЗйСимствовано 
изъ Русской Правды: «ап1;е кто всядетъ на чужъ конь, 
не прошавъ, ино ему три гривны». 

Турусы на колесахъ (разсказывать). Туры, или ту- 
русы, — ^древшя ст^Ьнобитныя машины, которыя пере- 
двигались на колесахъ] так1е снаряды у римлянъ 

, известны были подъ именемъ 1игге8 (башни). Пола- 
гаютъ также, что слово турусы есть испорченное 
татарское улусы — войлочныя кибитки для жилья, 
которыя перевозились на колесахъ. Руссше, побывав- 

: ши въ татарскихъ улусахъ съ поклонами и помин- 
ками и возвратясь домой, разсказывали о странномъ 
жить* татаръ: о турусахъ на колесахъ. 

У черта на куличкахъ. Кулигами, или кулижками, 
называются прогалины или поляны въ л^сахъ. Въ 
л'Ьсныхъ м*стахъ, за недостаткомъ м-Ьстъ для посе- 
лен1я, иногда вырубались так1я искусственныя ку- 
лиги. А когда и на искусственныхъ кулигахъ ста- 
новилось жить тФсно, то недовольные уходили дальше 
въ л'Ьсъ, очиш;али себ* новыя м'Ьста для поселен1Я, 
причемъ заходили иногда такъ далеко, что отъ нихъ 
не доходило никакихъ в-Ьстей: забирались, какъ го- 
ворится, къ черту на кулички. Въ Москве, при цер- 
лвл Кира и ТоавЕВ, въ Кулижкахъ была устроена 



патргархомъ 1овомъ богад^^ьня или нищепитатель- 
ница, въ которую вселился демонъ. Демонъ этотъ 
быль изгнанъ изъ богад&гьни, молитвами преподоб- 
наго Илларюна. Можетъ быть, проказы этого демона, 
о которыхъ существовало много сказатй послужили 
«а&же поводомъ относить все пропавшее къ черту 
на кулички. 

Удастся голубецъ, не надобень дубецъ, Дубецъ в'Ьт- 
ка отъ дерева, прутъ, которымъ издревле производи- 
лось поруган1е стегнь. Голубою лошадью, голубцомъ, 
называютъ лошадь пепельнаго цв^^та, отдающаго 
желтизной. Про голубую лошадь обыкновенно дума- 
ють, что она р-Ьдко удается: требуется особое счастье 
На голубую лошадь. 

Удача — иоповичь, просвирнинь сыпь, потому что р*Д- 
шй удается. 

Хлебай уху, а рыба вверху. Въ низовьяхъ Волги 
рыба скупается и идетъ вверхъ — въ столицы; народъ- 
же "Ьсть простую разварную рыбу. 

Ходить козыремъ. Козырь — высощй воротникъ, 
вышитый золотомъ, серебромъ и унизинный драго- 
ценными камнями: онъ прикреплялся къ вороту на- 
ряднаго кафтана и придавалъ челов-Ьку прямое и 
гордое положеше. Отъ этихъ воротниковъ- козырей и 
въ настоящее время козыремъ называется вообще 
все то, что р-Ьзко выделяется, какъ наприм^ръ, кар- 
та, которая бьетъ все масти. 

Хоть матушку р1ьпку пой. Въ числе замыслова- 
тыхъ инструмснтовъ пьггки были особаго рода кле- 
пщ — называемыя руъпкогЧ, по внешнему виду верхней 
половинки, похожей на репу. Клещами этими сжи- 
мали ногти до такой боли, что человекъ приходилъ въ 
состояше говорить на себя и на другихъ что угодно. 

Царь не оюнь, а, ходя близь нею, опалиться. На- 
мекъ на царскую опалу. 

Чтобы узнать человгька, надо съ нимь нудь соли 
сыъсть, т. е. прожить съ нимъ такъ долго, сколько 
врезгенп пройдотъ, пока можно съесть п^^хь ^^:^\\, 
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Чужую бгьду на бобахь разведу (а къ своей бгьдгь - 
ума не прилоо/еу). Отъ обычая гадать на бобахъ. 

Шемякинъ судъ. ДмитрШ Шемяка, который осл*- ! 
пилъ великаго князя Василхя Темнаго (1446 г.) и 
завлад*лъ его престоломъ, быль столь шестокъ и 
несправедливъ* что съ того времени всякШ неспра- ^ 
ведливый судъ называютъ судомъ шемякииымъ. ! 

Шторотъ-на-выворотъ. Шиворотъ — воротникъ, на- | 
д']Ьтый на изнанку (а вжЬстЬ съ нимъ и самая одеж- 
да) — означаетъ несчастхе, неудачу. Во времена 1оац- 
на Грознаго на виновнаго, съ ц^Ьлью опозорить, на- 
д^^вали верхнюю одежду на изнанку и сажали на : 
лошадь лицомъ къ хвосту. 

Яганова пушка своихъ побиваешь-. — о разрыв^^ боль- 
шой нушки у непрхятеля, при осадЁ Порхова Ви- 
товтомъ въ 1431 году. 
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